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OPIS DO PROJEKTU WNĘTRZ
	Uwaga:  Podane w dokumentacji projektowej nazwy handlowe materiałów i urządzeń budowlanych są przykładowe.  Dopuszcza się zastosowanie równoważnych rozwiązań, materiałów i urządzeń w stosunku do przyjętych w dokumentacji projektowej, pod warunkiem zapewnienia nie gorszych właściwości funkcjonalnych i parametrów technicznych (w tym, w przypadku materiałów wykończeniowych wewnętrznych i zewnętrznych - dokładnie tej samej kolorystyki, faktury i wzoru) oraz nie gorszej jakości, od właściwości funkcjonalnych, parametrów technicznych i jakości przykładowych rozwiązań, materiałów i urządzeń określonych w dokumentacji projektowej. 
Wszystkie przytoczone w projekcie rozwiązania, materiały i urządzenia, z podaniem przykładowego producenta, wyznaczają oczekiwany minimalny standard jakościowy, jaki wykonawca powinien spełnić, przy zastosowaniu rozwiązań, materiałów i urządzeń innych producentów, dla realizacji niniejszego projektu. Zastąpienie rozwiązań, materiałów i urządzeń innymi równoważnymi, o nie gorszych właściwościach, parametrach technicznych i jakości wymaga zgody Inwestora i Projektanta. W takim przypadku wymaga się również od Wykonawcy złożenia stosownych dokumentów, uwiarygodniających te rozwiązania, materiały i urządzenia.
W przypadku, gdy zastosowanie tych materiałów lub urządzeń wymagać będzie zmiany dokumentacji projektowej, koszty przeprojektowania poniesie strona wprowadzająca zmiany.


 1  Podstawa opracowania

1. Umowa z Zamawiającym.
2. Wizja lokalna.
3. Uzgodnienia z Użytkownikiem.
4. Wytyczne konserwatora zabytków.
5. Program prac konserwatorskich.
6. Projekt architektoniczno-budowlany, projektem technologii.
7. Konsultacje międzybranżowe.
8. Konsultacje z rzeczoznawcami: ds. higieniczno-sanitarnych,  ds. zabezpieczeń przeciwpożarowych.
 2  Zakres opracowania

· Projekt wykończenia ścian, 

· Projekt wykończenia posadzek,

· Projekt sufitów podwieszanych,

· Kolorystyka mebli

Materiały, ich faktury i  barwy ujęte w niniejszym opracowaniu wraz z wytycznymi dotyczącymi elementów wyposażenia zostały dobrane w taki sposób aby stworzyć  wrażenie spójności i jednorodności przestrzenno - architektonicznej  budynku.
Standard materiałowy – jakość i trwałość wraz z duża odpornością na ewentualne uszkodzenia  musi być bezwzględnie dochowany i kontrolowany przez nadzór autorski, zgodnie z prawem budowlanym.
 3  Wytyczne projektowe w zakresie wnętrz

 3.1  Wytyczne Konserwatora Zabytków

 3.1.1  Budynek główny

Stolarkę okienna należy wykonać jako drewnianą w formie powtarzającej historyczne okna widoczne na fotografiach historycznych.

Należy zachować historyczną stolarkę drzwi wejściowych i drzwi w sieni oraz poddać ją renowacji

Należy zachować i poddać renowacji dekoracyjne balustrady. Możliwe jest podniesienie balustrady klatki schodowej przez podwyższenie wspierających ja prętów lub pochwytu.

Zaleca się zachowanie elementów historycznych wystroju (m.in. lastrikowe posadzki) czy wyposażenie (zespół drewnianych ławek, przepierzenie) i przywrócenie ich pierwotnej kolorystyki.

Należy dokonać renowacji posadzki z płytek lastriko w sieni wejściowej.

 3.1.2  Budynek gospodarczy

Wskazana jest wymiana wtórnych drzwi na nowe, dopasowane do charakteru budynku.

 3.1.3  Budynek zwierzętarni

Stolarkę okienną należy odtworzyć na podstawie historycznej  stolarki okiennej pod względem materiału, koloru, podziałów, profili i wymiarów.

Stolarkę drzwi zewnętrznych można wymienić na nową w nawiązaniu do drzwi zachowanych w budynku

 3.2  Program prac konserwatorskich – wytyczne w zakresie wnętrz

 3.2.1  Budynek główny

Konserwacja wskazanych przez BMKZ stolarek architektonicznych oraz elementów wystroju wnętrz budynku głównego:

1. Balustrada balkonu w kondygnacji piętra elewacji frontowej:

· Demontaż balustrady i transport do pracowni.

· Oczyszczenie metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). Proponuje się zastosowanie np. preparatu AGE firmy Remmers lub Remlack.

· Usunięcie produktów korozji metodą chemiczną dowolnym preparatem odrdzewiającym.

· Stabilizacja produktów korozji preparatami zawierającymi roztwór taniny.

· Prostowanie zniekształconych elementów metalowych.

· Wykonanie i montaż brakujących elementów konstrukcyjnych i dekoracyjnych.

· Malowanie wszystkich elementów półmatowymi dedykowanymi do zabytków z metalu eksponowanych na działanie warunków atmosferycznych. Proponowana farba Antic Graphitschwarz firmy Eddi Schmied z opiłkami metalu.

2. Posadzki z płytek lastrykowych w sieni parteru:

Posadzki kompletne, w stanie dobrym z niewielkimi pęknięciami włosowatymi. Proponuje się oczyścić i pozostawić bez zmian.

3. Przewidziane do konserwacji i pozostawienia stolarki drzwiowe, ławki i zabytkowe ścianki drewniane ostatniej kondygnacji:

· Po dokładnym oznaczeniu demontaż skrzydeł drzwiowych i po zabezpieczeniu transport do pracowni; ościeża należy poddać konserwacji in situ.

· Zamknięcie otworów po demontażu skrzydłami prowizorycznymi.

· Usunięcie wszystkich wtórnych elementów metalowych i niemetalowych, jak gwoździe, szyldy, mocowania instalacji, tabliczki itp.

· Demontaż i oczyszczenie wszystkich zachowanych, oryginalnych elementów metalowych.

· Oczyszczenie wszystkich elementów metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). Proponuje się zastosowanie np. preparatu Alkutex Abbeizer firmy Remmers lub Remlack.

· W razie konieczności wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej. najmniej dwukrotnie smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers. (Impregnacji należy dokonać na całej dostępnej powierzchni, ze szczególnym uwzględnieniem miejsc trudnodostępnych).

· Wzmocnienie strukturalne w miejscach osłabienia drewna poprzez nasycenie bezrozpuszczalnikowymi preparatami na bazie żywicy epoksydowej Aidol Epoxi - Holzverfestigung lub Aidol PU - Holzverfestigung firmy Remmers.

· Ewentualne wzmocnienie konstrukcji oraz uzupełnienie brakujących elementów konstrukcyjnych, listewek lub profili o nowe, wykonane z drewna wysokiej jakości; podklejenie pęknięć drewna oraz osłabionych połączeń stolarskich. 

· Uzupełnienie drobnych ubytków kitami akrylowymi np.: firmy Caparol lub Colowood firmy Tikkurila.

· Flekowanie większych ubytków, np. ubytku po mocowaniu zamka.

· Wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej nowych elementów drewnianych smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers. 

· Barwienie stolarek farbami dedykowanymi do drewna w kolorze złamanej bieli np. RAL 9010.

· Montaż wszystkich elementów konstrukcyjnych In situ.

· Montaż wszystkich zachowanych, oryginalnych elementów metalowych.

· Uzupełnienie brakujących okuć.

4. Pierwotna kolorystyka zewnętrznych stolarek okiennych i drzwiowych. Stolarki wewnętrzne i elementy wyposażenia wnętrza, posadzki lastrykowe sieni.

· Wg fotografii archiwalnych stolarki okienne zewnętrzne są obustronnie białe;

· Drzwi wejściowe widoczne na fotografii archiwalnej są opracowane ciemną farbą lub barwione ciemną lazurą;

· Wewnętrzne stolarki drzwiowe  przeważnie malowane wielokrotnie farbami białymi;

· Ławki oraz drewniane ścianki działowe z przeszkleniami malowane wielokrotnie farbami białymi;

· Metaloplastyka balustrady  pierwotnie prawdopodobnie czarna lub ciemno grafitowa;

· Drewniany pochwyt balustrady malowany wielokrotnie farbami brązowymi w odcieniu zbliżonym do RAL 8017;

· Drzwi wiatrołapu białe, wielokrotnie malowane, min widoczną na poniższych fotografiach lazurą orzechową.

 3.2.2  Budynek gospodarczy

Konstrukcyjne elementy drewniane (słupy, rygle, zastrzały, belki stropowe, krokwie więźby dachowej):

· Po wykonaniu dokładnej inwentaryzacji pomiarowo-rysunkowej należy ostrożnie rozebrać konstrukcję ryglową, zaczynając od demontażu ceglanych wypełnień. Poszczególne elementy konstrukcji drewnianej oznaczyć na ich powierzchni oraz rysunku symbolem umożliwiającym późniejsze przywrócenie ich we właściwym miejscu montażu

· Przewieźć rozmontowaną konstrukcję ryglową do warsztatu.

· Wstępnie oczyścić wszystkie elementy drewniane  mechanicznie. Usunąć części przegniłe, zdeformowane lub trwale uszkodzone w inny sposób.

· Oczyścić pozyskane elementy konstrukcji drewnianej za pomocą preparatu ALKALIFREIER ABBEIZER firmy Remmers.

· W przypadku stwierdzenia żerowania szkodników drewna przeprowadzić dezynsekcji przy użyciu insektycydu, np. preparatem HYLOTOX Q firmy Altax.

· W miejsce zniszczonych elementów konstrukcyjnych przygotować nowe o tych samych wymiarach, właściwościach (rodzaj drewna, wilgotność), 

· Elementy konstrukcji drewnianej (po standardowej impregnacji np. Fobosem)  należy pomalować farbą zabezpieczającą, np. HK LASUR  firmy Remmers, w kolorze palisandrowym.

· Po wykonaniu prac budowlanych i przygotowaniu fundamentu odtworzyć konstrukcję ryglową i więźbę dachową stosując odzyskane i nowe elementy, łączyć wszystko za pomocą połączeń ciesielskich.

· Wypełnienie ceglane odtworzyć dobierając kolor cegły i spoiny do oczyszczonego lica historycznego.

 4  Projektowane wykończenie ścian wewnętrznych

	PŁYTKI ŚCIENNE

	P1/P2
	PŁYTKI GRANITOGRESOWE  60x60 

	Wzór
	[image: image20.png]




	Zastosowanie
	- Toalety ogólnodostępne
- Umywalnia z kabiną wc
wg rys. kładów pomieszczeń

	Kolor
	Grafitowy, Tavolara wg f-my Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna, Lapatto

	Fuga
	Fuga  w kolorze płytki np. Nanofug PCI Premium 47 antracyt

	Opis
	Format 60 X 60 cm Casalgrande Padana Pietre di Sardegna, 
gr 9mm, płytka rektyfikowana, mrozoodporna, antypoślizgowość R10B;
powierzchnia gładka, lapatto;
odporność na plamienie: 4 - 5 ; 
odporność na ścieranie: ≤ 150 mm3 ;
liniowa rozszerzalność cieplna: 6 x 10-6 
nasiąkliwość: <0,1%;
zastosowanie - ściana i podłoga, wewnątrz i na zewnątrz.

	Uwagi
	P2 – ozdobną listwę  o szer 4cm wykończenia płytek na ścianie wykonać z płytki cokołowej 60x9cm.
Zastosować wersję płytek lapatto, co nada ścianom wymagany efekt połysku.

	P3
	PŁYTKI  GRANITOGRESOWE  MOZAIKA 6x6

	Wzór
	[image: image21.png]




	Zastosowanie
	- Toalety ogólnodostępne,
- Umywalnia z kabiną wc

	Kolor
	Ciemno szary Tavolara wg f-my Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna, Lapatto

	Fuga
	Fuga dokładnie w kolorze płytki np.  Nanofug PCI Premium  47 antracyt

	Opis
	Mozaika 6x6cm na siatce - format 30 X 30 cm np. Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna lub równoważna,
gr 9mm, płytka rektyfikowana, mrozoodporna, antypoślizgowość R10B;
powierzchnia gładka, lapatto ;
odporność na plamienie: 4 - 5 ; 
odporność na ścieranie: ≤ 150 mm3 ;
liniowa rozszerzalność cieplna: 6 x 10-6 
nasiąkliwość: <0,1%;
zastosowanie - ściana i podłoga, wewnątrz i na zewnątrz.

	Uwagi
	1. Mozaikę stosować bezwzględnie na ścianach z izolacja wewnętrzną  iQ - Therm zgodnie z rys. szczegółowymi  kładów toalet i umywalni, umożliwiając dyfuzję pary wodnej  
2. Zastosować wersję mozaiki lapatto, co nada ścianom wymagany efekt połysku.
3. Płytki, układać zgodnie z rysunkami szczegółowymi kładów toalet i umywalni.
4. Ściany murowane pod płytki należy wykończyć tynkiem.
5. Dopuszcza się montowanie płytki bezpośrednio na murowanych ścianach bez konieczności uprzedniego wykonywania tynków pod warunkiem że ściany zostaną wykonane odpowiednio prosto i podłoże będzie: 
· stabilne (nie może się kruszyć, sypać, odpadać), wolne od pyłu i brudu (jeśli ściana jest zakurzona należy ją najpierw zamieść/odkurzyć/oczyścić),
· równe - jeśli powierzchnia nie będzie odpowiednio równa, między płytkami mogą powstawać większe szczeliny
6. Każdego rodzaju podłoże pod płytki wymaga  gruntowania gruntem penetrującym.

	POWŁOKI MALARSKIE ŚCIAN I SUFITÓW

	AM1
	POWŁOKA MALARSKA TYPU A

	Zastosowanie
	- Pom. biurowe,
- Sale wykładowe,
- Biblioteka,
- Pracownia fotograficzna,
- Komunikacja

	Kolor
	- Złamana biel, wg wzornika PPG 1014-1R:234G:233B:231,  LRV:82 
- Pracownia fotograficzna (ściany i sufit): kolor ciemnoszary „Industrial Revolution”,
   wg wzornika PPG 0997-6, R:111G:115B:113,  LRV:20 

	Opis
	Farba kompozytowa matowa, wodorozcieńczalna, plamoodporna, lateksowa np. TIKKURILA Optiva 5 mat lub równoważna, opracowana z wykorzystaniem nowoczesnej technologii enkapsulacji zwiększającej właściwości barierowe pomalowanej powierzchni.
- Najwyższa odporność na zmywanie i szorowanie na mokro – klasa 1 (PN-EN 13300)
- Jednorodna i łatwa do uzyskania powłoka
- Efekt końcowy o jednolitym połysku - Trwałość koloru w czasie - Piękne, matowe wykończenie - Innowacyjny system barwienia „Avatint” TECHNOLOGIA ENKAPSULACJI - Podwyższona odporność na plamy i zabrudzenia
- Farba nie zawiera rozpuszczalników organicznych (zero % LZO***)

	CM1
	POWŁOKA MALARSKA TYPU C

	Zastosowanie
	- Pom. gospodarczo-magazynowe w budynku C,
- Pom. techniczne,
- Pom. magazynowe,
- Poddasze nieużytkowe – wentylatorownia,
- Toalety ogólnodostępne – sufity i ściany od poz. 2,0 m do sufitu podwieszanego C1.1 lub
   do stropu (w przypadku sufitu podwieszanego C3 lub braku sufitu)

	Kolor
	- Złamana biel, wg wzornika PPG 1014-1R:234G:233B:231,  LRV:82 
- Toalety ogólnodostępne w piwnicy (łącznik D) oraz na niskim parterze w bud. A:
  kolor szaro-czarny Black Widow, wg wzornika PPG 0997-7, R:74G:79B:76,  LRV:10 

	Opis
	Farba akrylowa matowa do wnętrz i fasad np. Dekoral Professional POLINIT 3000 lub równoważne:
- wysoka siła krycia,
- wyjątkowa trwałość bieli,
- odporna na działanie czynników atmosferycznych i przenikanie CO2,
- podwyższona odporność na promieniowanie UV,
- odporna na szorowanie na mokro, 
- odporność na szorowanie klasa 2,
- umożliwia prawidłowe „oddychanie” ścian,
- doskonała przyczepność do różnych podłoży budowlanych.
Stosować grunt do ścian – np. Dekoral  Professional Akrylit 3000 Grunt Koncentrat lub równoważne.

	DM1
	POWŁOKA MALARSKA TYPU D

	Zastosowanie
	Pom. gromadzenia odpadów stałych 
Pom. porządkowe w budynku A - zabezpieczenie ściany na której zamontowany jest zlew

	Kolor
	Kolor biały

	Opis
	Farba epoksydowa np. Fontefloor EP100 lub równoważna
- dwuskładnikowa, wodorozcieńczalna farba epoksydowa do aplikacji wewnątrz, połysk:
Podkład - Tikkurila Fontefloor EP 100,
Wykończenie - Tikkurila Fontefloor EP 100,
Zawartość części stałych objetościowo: ok. 58 %,

Masa właściwa:1.3 kg / l (po zmieszaniu),

Żywotność mieszanki ok. 50 minut (po zmieszaniu),

Rozcieńczalnik: Woda,

Stopień połysku: Połysk.

	EM1
	POWŁOKA MALARSKA TYPU E

	Zastosowanie
	Ściany wykończone izolacją iQ-Therm oraz izolacją SLP 

	Kolor
	- Złamana biel, wg wzornika PPG 1014-1, R:234G:233B:231,  LRV:82
- Pracownia fotograficzna: kolor ciemnoszary „Industrial Revolution”,
   wg wzornika PPG 0997-6, R:111G:115B:113,  LRV:20 

	Opis
	Farba krzemianowa wewnętrzna nie zawierającą rozpuszczalników i plastyfikatorów np. Remmers Color SL lub równoważna.

· Przepuszczalność pary wodnej sd < 0,01 m, 

· Gęstość (20 °C)1,48 kg/l, 

· Materiał aktywny kapilarnie,

· Silna przepuszczalność pary wodnej, 

· Antypleśniowość spowodowana alkalicznością,

· Nie zawiera rozpuszczalników i plastyfikatorów, 

· Produkt niskoemisyjny ,

· Klasa odporności na ścieranie na mokro: 3 wg DIN EN 13300,

· Siła krycia: klasa 2 przy 7 m²/l,

· Stopień połysku: głęboki mat.

	Montaż
	· Temperatury materiału, otoczenia i podłoża powinny się mieścić w przedziale od min. +5 °C do maks. +25 °C.
· Podłoże musi być nośne, suche, czyste, wolne od pyłów i rys (za wyjątkiem rys włosowatych). 

· Sąsiadujące elementy budowlane i materiały, które nie mają wejść w kontakt z produktem, należy zabezpieczyć poprzez zastosowanie odpowiednich środków. 

· Przy nakładaniu pierwszej warstwy farby na prawidłowo przygotowane powierzchnie systemu Remmers iQ-Therm i sąsiadujące podłoża, do farby Color SL można dodać do 10% wody. Drugą warstwę wykonać nie rozcieńczonym materiałem. Nakładać pędzlem, ławkowcem, wałkiem lub urządzeniem natryskowym.
· Zużycie: Remmers Color SL ok. 0,15 l/m² na każdą warstwę w zależności od właściwości podłoża.

	Uwagi
	Powłokę malarską EM1 stosować  na wszystkich powierzchniach, na których  zastosowano izolacją wewnętrzną iQ-Therm oraz SLP.

	GM1
	IMPREGNACJA ŚCIAN BETONOWYCH 

	Zastosowanie
	Ściany betonowe wylewane bez tynku,  zgodnie z oznaczeniami na rysunkach:
- Magazyn książek,
- WNOS magazyn na zbiory

	Kolor
	bezbarwny

	Opis
	Dekoral Professional Bloker – Koncentrat:

- produkt przeznaczony do gruntowania chłonnych i porowatych podłoży takich jak tynki cementowo-wapienne i cementowe, płyty włóknisto-cementowe, beton, cegła, kamień

- Poprzez głębokie wnikanie, doskonałe własności blokujące dla transportu wody i hydrofobizację powierzchni zabezpiecza je przed wysalaniem rozpuszczonych substancji z podłoży mineralnych.

	TAPETY Z WŁÓKNA SZKLANEGO

	T1M
	TAPETY Z WŁÓKNA SZKLANEGO ZE STRUKTURĄ + MALOWANIE

	Wzór
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	Zastosowanie
	- Komunikacja,
- Biblioteka na poziomie -1

	Kolor
	T1M1 – kolor złamanej bieli wg wzornika PPG -1014-1

	Opis
	SYSTEXX Pure Structure 639, 170g, montaż wodny AQUA, delikatna struktura powierzchni nadająca się b. dobrze do zmywania, plus farba lateksowa  do wnętrz
Farba lateksowa np. TIKKURILA Optiva 5, matowe wykończenie  (wg opisu AM1) 

	FT
	TAPETY Z WŁÓKNA SZKLANEGO Z NADRUKIEM GRAFIKI

	Zastosowanie
	- Komunikacja,

	Kolor/wzór
	FT1 – 428 x 255 cm 
FT2 – 555 x 225 cm 
FT3 – 345,5 x 233 cm 
FT4 – 503,5 x 250 cm
FT5 – 168 x 250 cm
FT6 – 75 x 427 cm
FT7 – wymiary w schemacie poniżej (w cm)
[image: image1.jpg]560

426
427

, 3195 ,





Uwaga: 
Wybór i opracowanie grafik na etapie zamawiania tapet w uzgodnieniu z  inwestorem i projektantem. 

	Opis
	Fototapety na bazie materiału  SYSTEXX pure silk 060, np. typ 960, wraz z zadrukiem wodnym permanentnym (dla wnętrz) typ UV AGFA
- Okladzina tapetowa antywandalowa wykonana w technologii tkackiej Jacquard, z higienicznego filamentowego włókna szklanego typu Glass-E, średnica filamentu pow. 5 mikronów, struktura bardzo drobna o gramaturze min. 200 g/m² (dopuszczalne odchylenie wagi +/-15% wg PN EN 12127), 
- okładzina tapetowa fabrycznie zaimpregnowana obustronnie,
- klasa odporności przeciwpożarowej Bs-1,d0 wg PN EN 13501-1:2010
-produkt spełniający wymagania dla materiałów budowlanych wg PN EN 15102:2007+A1:2011 (unijna deklaracja CE + właściwości użytkowych produktu DWU zgodnie z CPR),
- produkt nadający się do stosowania w jednostkach szpitalnych (atest higieniczny PZH lub adekwatny potwierdzający zgodność z Rozp. Min. Zdrowia z 26.03.2019r., w sprawie szczegółowych wymagań, jakim powinny odpowiadać pomieszczenia i urządzenia podmiotu wykonującego działalność leczniczą (tekst jedn.: Dz.U. z 2022r., poz. 402),
- brak emisji substancji rakotwórczych oraz LZO wg dyrektywy unijnej 67/548/EWG (atest VOC),
- neutralność dla skóry człowieka (atest OEKO-TEX, Standard 100, klasa 1),
- współczynnik oporu parodyfuzji max. SD = 0,14 m wg PN EN ISO 12572,
-  szerokość produktu 1000mm (+/-10mm),
- odporność na uderzanie wg PN EN 259-2 do 20 kN (ekwiwalentnie do 2 ton),
- mostkowanie rys i pęknięć podłoża (tynki i sucha zabudowa) oraz powłoki finalnej (malarskiej) w zakresie 1.4mm/3.0 mm w klasie A4/A5 wg PN EN ISO 13923/1 oraz wg PN EN ISO 1062-7.

	Podłoże
	Podłoże o max. zawilgoceniu technologicznym poniżej 10% np. tynki zwykłe, w tym C-W, gipsowe; zabudowa typu GK, inne; powierzchnia równa w klasie 3 lub 4 przygotwania, czysta, sucha, nośna, zagruntowana 2-krotnie (wg potrzeby) całopowierzchniowo. W przypadku tynków C-W należy gruntować gruntem penetrującym, po czym wykonać zacierkę z masy szpachlowej, a następnie zagruntować przed tapetowaniem. W przypadku zabudowy G-K należy systemowo wykonać, obrobić i równo wyszpachlować/wygładzić połączenia; zniwelować śruby; 2-krotnie (wg potrzeby) zagruntować.
Montaż tradycyjny.

	Wykończenie
	Wodnodyspersyjny, jednokomponentowy lakier poliakrylowy, w klasie 1 ścieralności na mokro wg. PN EN 13300, satynowy, transparetny, z atestem higienicznym PZH dla szpitalnictwa i lub obiektów użyteczności publicznej, odporność na zmywanie i szorowanie na mokro, odporność na czyszczenie mechaniczne oraz dezynfekowanie (wg. potrzeby). 
Rekomendacja: lakier akrylowy do kamienia (zużycie do ok. 6 m kw. 2 krotnego lakierowania)

	Pozostałe materiały
	- grunt do podłoża: stosować grunt  adekwatny do danego rodzaju podłoża.
- klej dyspersyjny (zmodyfikowana skrobia) do tapet z włókien szklanych (zużycie 150-200g/m. kw.).

	Uwagi
	-  Dokładne pomiary powierzchni wykonać  po zamontowaniu ościeżnic.
-  Tapetę wykonać na całą wys. pomieszczenia (do sufitu podwieszanego).
- Przyczepne i czyste podłoże zagruntować (grunt dobrać odpowiednio do rodzaju podłoża).

	Uwagi do tapet:
1. Pod tapetę Pure 639 oraz V22 oraz fototapety podłoże musi być w klasie III, zagruntowane, gładkie, tj. tynki gipsowe + gładź gipsowa. 
2. Dla tapet z włókna szklanego stosować systemowe narożniki podtapetowe PVC typ Eckprofile nr 3840
[image: image23.png]ST i

z;. e‘wfa‘ ';i ) 3

it .
M






	OKŁADZINY 

	PD1
	SZKŁO LACOBEL

	Wzór
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	Zastosowanie
	- szyb windowy w budynku B

	Kolor
	Biały - RAL9010

	Opis
	Okładzina ściany i ościeża szybu windowego z tafli szkła hartowanego, lakierowanego od spodu w kolorze białym, szkło Optiwhite.
Wielkość tafli wg rysunku kładu ścian.
Grubość szkła przyjęta w projekcie 6mm (grubość powinna być zweryfikowana przez dostawcę mając na uwadze rodzaj zastosowanego szkła)

	PD3
	OKŁADZINA KAMIENNA 

	Wzór
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	Zastosowanie
	Portal  przy wejściu do dźwigu w budynku A na  kondygnacjach: 
- piwnica,
- niski parter,
- wysoki parter,
- 1 piętro,
- poddasze użytkowe.

	Kolor
	Jasnoszary z odcieniem beżu

	Opis
	Okładzina  z kamienia, płyta granitowa np. Colonial White gr. 2cm wg rysunku szczegółowego. Płyty kamienne kleić do ściany dedykowanymi klejami do mocowania płyt kamiennych. 

	F1
	SZKŁO LACOBEL

	Wzór
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	Zastosowanie
	Fartuszki nad blatami w ciągach meblowych w pomieszczeniach: 
- Portiernia,
- Pom. bibliotekarzy,
- Pom. BOW,
- Pom. socjalne.

	Kolor
	Szary beż – odcień dopasować do dekoru blatu roboczego np. f-my Egger - F676 ST75 – Kamień Calvia
Próbki lacobelu bezwzględnie przedstawić projektantowi na etapie realizacji do akceptacji.

	Opis
	Okładzina ściany z tafli szkła hartowanego lakierowanego od spodu w szarobeżowym kolorze z palety RAL/NCS, szkło Optiwhite.
Wielkość tafli wg rysunków kładu ścian ciągów meblowych.
Grubość szkła przyjęta w projekcie 6mm (grubość powinna być zweryfikowana przez dostawcę mając na uwadze rodzaj zastosowanego szkła)

	PD4
	PANELE ŚCIENNY – PŁYTA MEBLOWA LAKIEROWANA

	Zastosowanie
	Okładzina ściany w pomieszczeniu nr A.015 Zabudowa grzejnika i  tło do montażu LOGO Instytutu i Wydziału. W dolnej części panel zdejmowany z otworami wentylacyjnymi – dostęp do grzejnika i termostatu. 
UWAGA: LOGO w trakcie opracowania wg odrębnego zlecenia UAM. Na etapie realizacji uzgodnić sposób montażu i dokładną lokalizację. 

	Kolor
	Biały – RAL 9010

	Opis
	Płyta wiórowa trudnozapalna lakierowana drewnopodobna np. f-my Kronospan FR gr 18mm.
Wym. max płyty 2800x2070x18mm. Klasa reakcji na ogień B-s2.d0
System mocowania na klej. Możliwe mocowanie systemowe bez widocznych punktów mocowania. 

	
	Uwagi

	
	1. W strefach pożarowych ZL III - stosowanie do wykończenia wnętrz materiałów i wyrobów łatwo zapalnych, których produkty rozkładu termicznego są bardzo toksyczne  lub intensywnie dymiące, jest zabronione.
2. Na drogach komunikacji ogólnej, służącej celom ewakuacji, stosowanie materiałów i wyrobów budowlanych łatwo zapalnych jest zabronione. W związku z powyższym panele drewnopodobne PD, stosowane na drogach ewakuacyjnych wykonać z płyt wiórowych trudno zapalnych: typu P2, E1 uodpornionych ogniowo do której produkcji stosowana jest płyta bazowa produkowana przez Kronospan Auxerre, 89006 Auxerre w grubości 16-28 mm w klasie reakcji na ogień B-s2,d0.

	LU
	LUSTRA

	Zastosowanie
	- Toalety ogólnodostępne

	Kolor
	bezbarwne

	Opis
	Lustro ze szkła gr. min 4mm wklejane w lico płytek, wymiary wg rysunków kładów łazienek.
Powierzchnię przeznaczoną do montażu lustra, należy dokładnie oczyścić, odtłuścić i osuszyć, a następnie nanieść klej w niewielkiej ilości, w kilku lub kilkunastu punktach. Lustro mocno docisnąć do ściany. Konieczne jest zastosowanie się do zaleceń producenta wybranego kleju. Należy dokładnie wypełnić silikonem każdą szczelinę przy lustrze (pozostawić szczelinę 2mm po obwodzie lustra), tworząc w ten sposób jednolitą płaszczyznę. Kolor silikonu dobrać do koloru płytek.

	ŚM
	ŚCIANKI MEBLOWE – POMIESZCZENIA HIGIENICZNO-SANITARNE (ŚM)

	
	W pomieszczeniach higieniczno-sanitarnych (wydzielenie kabiny WC, wydzielenie kabiny prysznicowej) zaprojektowano ścianki z  wodoodpornego laminatu kompaktowego HPL gr. 12mm, wraz z systemem okuć ze stali nierdzewnej np. Lift f-my Alsanit lub równoważne
- wysokość całkowita min. 200cm, 
- prześwit nad podłogą 15cm dla ścianki z drzwiami,
- ścianka boczna pomiędzy prysznicem a kabiną wc od posadzki do wys. 200cm (szczelne połączenie z posadzką) .
Kolor RAL7042 Shadow Grey wg wzornika  f-my Alsanit.
Klasa reakcji na ogień: B-s1,d0 (niezapalne, niekapiące)


Uwagi do wykończenia ścian:
1. W budynkach, zgodnie z wymogami pomieszczeń, ściany sanitariatów oraz pomieszczeń klasyfikowanych do tzw. „pomieszczeń mokrych” należy wyłożyć płytkami gresowymi zgodnie z rysunkami szczegółowymi. Nad ciągami meblowymi ze zlewozmywakami i umywalkami należy stosować fartuszki z okładzin ściennych lub płyty meblowej do wys. szafek wiszących.

2. Ściany tynkować do wysokości stropu. Wykończenie ścian powłoką malarską, tapetami  do wysokości sufitu podwieszanego.  Wykończenie ścian płytkami wg rys. kładów.

3. Ościeża okien i drzwi malować w kolorze ściany bezpośrednio przylegającej do danego ościeża.

4. W pomieszczeniach "mokrych" wykonać izolację przeciwzalewową z wywinięciem na ścianę np. z elastycznej masy uszczelniającej (w narożnikach ściana - podłoga wkleić taśmy uszczelniające).

5. Stosowanie do wykończenia wnętrz materiałów i wyrobów łatwo zapalnych, których produkty rozkładu termicznego są bardzo toksyczne lub intensywnie dymiące, jest zabronione. 

6. Na drogach komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacji, stosowanie materiałów i wyrobów budowlanych łatwo zapalnych jest zabronione. Wszystkie materiały użyte do wykończenia wnętrz powinny posiadać atesty świadczące o trudnozapalności.

7. Wszystkie materiały użyte do wykończenia wnętrz powinny posiadać świadectwo dopuszczenia do stosowania w obiektach użyteczności publicznej.

8. Do montażu poszczególnych okładzin należy używać sprzętu oraz materiałów dodatkowych zalecanych przez producenta danego typu okładziny.

9. Przygotowanie podłoża i wykonanie prac malarskich muszą być zgodne z uznanymi zasadami techniki. Wszystkie powłoki i prace powinny być dostosowane do danego obiektu, warunków i wymagań dostawcy systemu

10. Przy montażu płytek, płyt laminowanych, tapety, malowaniu należy bezwzględnie stosować się do zaleceń producenta danego materiału. Wykonawca powinien ściśle zastosować się do zaleceń producentów wyrobów budowlanych w celu uzyskania prawidłowych parametrów oraz utrzymania w mocy atestów.

11. Po montażu okładziny należy je zabezpieczyć zgodnie z wytycznymi producenta danego materiału.

 5   Projektowane wykończenie posadzek
	POSADZKI TECHNICZNE

	PE1
	POSADZKA EPOKSYDOWA

	Zastosowanie
	- Pom. techniczne,
- Pom. magazynowe,
- Magazyn książek,
- Magazyn na zbiory,
- Magazyn książek do wysyłki,
- Pom. porządkowe.

	Kolor
	Kolor jasno szary RAL 7044 

	Cokół
	Posadzkę epoksydową zastosować również na powierzchni pionowej ściany w formie cokołu na wys. 15cm. 
Ścianę należy zagruntować  zgodnie z wytycznymi producenta. Miejsce łączenia ściany z podłogą należy wypełnić silikonem. 
Przerwę dylatacyjną w podłodze należy wypełnić poliuretanową masą dylatacyjną lub w sposób wskazany przez dostawcę posadzki.

	Opis
	Posadzka epoksydowa np. Fontefloor EP100 lub równoważna
- dwuskładnikowa, wodorozcieńczalna farba epoksydowa do aplikacji wewnątrz, połysk:
Podkład - Tikkurila Fontefloor EP 100,
Wykończenie - Tikkurila Fontefloor EP 100
Zawartość części stałych objetościowo: ok. 58 %

Masa właściwa:1.3 kg / l (po zmieszaniu).

Żywotność mieszanki ok. 50 minut (po zmieszaniu).

Rozcieńczalnik: Woda

Stopień połysku: Połysk

Klasa reakcji na ogień: Bfl-s1 (trudno zapalne)

	Montaż
	Przed aplikacją farby usunąć mleczko cementowe poprzez szlifowanie lub trawienie kwasem solnym w stosunku 1:4. Powierzchnię odkurzyć. Podłogę spłukać obficie wodą i wysuszyć.

Wilgotność względna betonu nie powinna przekraczać 97%. Temperatura otoczenia, powierzchni i materiału nie powinna spaść poniżej +15°C w czasie nakładania i schnięcia. Wilgotność względna powietrza nie powinna być wyższa od 80%.

Uwaga! Powłoki epoksydowe wykazują naturalną tendencję do kredowania i przebarwień przy wystawieniu na działanie warunków atmosferycznych.

Osobno wymieszać utwardzacz i żywicę. Dodać utwardzacz do żywicy i mieszać dokładnie przez co najmniej 3 minuty przy użyciu mieszadła ręcznego z łopatkami. Niedostateczne wymieszanie lub niewłaściwe proporcje składników spowodują nierównomierne schnięcie, osłabienie własności materiału i podważenie celowości przedsięwzięcia.

Do gruntowania używać Fontefloor EP 100 rozcieńczonego 25% wodą. Należy pamiętać o dobrym wymieszaniu. Wylać rozcieńczoną mieszaninę na podłoże i rozprowadzić gumową raklą oraz wyrównać wałkiem. W razie potrzeby powtórzyć gruntowanie do uzyskania nieporowatej powierzchni. Porowata powierzchnia gruntu spowoduje powstawanie pęcherzy powietrznych i ubytków w powłoce nawierzchniowej.

Ubytki i pęknięcia wypełnić mieszaniną nierozcieńczonego Fontefloor EP Primer i suchego, czystego piasku. Stosunek mieszania np.: 1 część obj. mieszaniny gruntu i 1- 2 części obj. piasku o grubości ziarna 0,1 – 0,6 mm. Przed nałożeniem powłoki końcowej, zaprawki należy zeszlifować.

Uwaga! Posadzki betonowe muszą być zawsze zagruntowane przed naprawą uszkodzeń (zaprawki).

Nałożenie warstwy wierzchniej przeprowadzić w czasie 16 godz. po zagruntowaniu. Po przerwie dłuższej niż 48 godz. powierzchnię zagruntowaną należy przeszlifować. Farbę można rozcieńczyć wodą 25%. Wylać mieszaninę na posadzkę, rozprowadzić gumową raklą i wyrównać warstwę wałkiem.

Całkowita grubość warstwy suchej nakładanej w dwóch warstwach powinna wynosić ok. 100µm

	POSADZKI ZABYTKOWE

	PZ1
	POSADZKA LASTRIKO W SIENI (POM. NR A.0.13 - WIATROŁAP I CZĘŚĆ POM. NR A.0.14 – KOMUNIKACJA)
- element historycznego wystroju budynku wskazany do zachowania przez Biuro Miejskiego Konserwatora Zabytków

	Wzór
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	Zastosowanie
	Posadzka istniejąca w sieni wejścia głównego - jedna znajduje się bezpośrednio w przedsionku, druga w pobliżu wejścia na schody

	Cokół
	Stosować cokoły betonowe wys. 7,1cm, gr. 1,3cm np. f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 lub równoważne.

Uwaga ! Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.

	Opis
	Posadzki kompletne, w stanie dobrym z niewielkimi pęknięciami włosowatymi. Ze względu na konieczność rozbiórki podłogi w w/w pomieszczeniach (uzyskanie dostępu do podbijanych fundamentów) istnieje konieczność zdemontowania płytek. Płytki należy powrotnie wbudować z zachowaniem istniejącego wzoru. Posadzkę należy poddać renowacji.

	Montaż
	Opis renowacji poniżej.

	PZ2
	POSADZKA LASTRIKO NA SCHODACH I SPOCZNIKACH

	Wzór
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	Zastosowanie
	Schody istniejące na klatce schodowej i spocznikach pokryte lastryko

	Cokół
	Stosować cokoły betonowe w formie czapy biskupiej gr. 1,3cm  np. f-my Dasag Select Terrastone Bello 7070 lub równoważne.
Uwaga ! Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.

	Opis
	Schody i spoczniki należy poddać renowacji. Ewentualne pęknięcia i ubytki uzupełnić żywicą z kruszywem lub nową masą lastriko o zbliżonej kolorystyce i grubości ziarna.

	Renowacja zabytkowego wykończenia lastryko:
- usunięcie starych powłok takich jak farba czy kleje,
- oczyszczenie powierzchni z zabrudzeń i nalotów,
- dokładne umycie powierzchni,
- identyfikacja i naprawa uszkodzeń (pęknięcia, ubytki) masami do naprawczymi przeznaczonymi do renowacji posadzek lastriko dobranymi kolorystycznie do istniejącej posadzki (żywice z kruszywem lub nowa masa lastryko o zbliżonej kolorystyce i grubości ziarna),
- pozostawienie posadzek na czas utwardzenia i wyschnięcia mas naprawczych,
- szlifowanie na mokro wierzchniej warstwy,
- oczyszczenie i osuszenie powierzchni,
- Krystalizacja i impregnacja - wykończenie posadzki powłoką o  satynowym wykończeniu.

	POSADZKI TERRAZZO

	PL1
	TERRAZZO NA KOMUNIKACJI

	Wzór
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	Zastosowanie
	- Komunikacja
- Korytarze 
- Fragment posadzki w sieni budynku pomiędzy posadzkami zabytkowymi

	Kolor
	Grafitowy 
Uwaga ! Próbkę kolorystyki posadzki bezwzględnie przedstawić  projektantowi  na budowie w czasie realizacji.

	Cokół
	C1 - Stosować cokoły betonowe wys. 7,1cm, gr. 1,3cm np. f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 lub równoważne.

Uwaga ! Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.

	Opis
	Posadzka dekoracyjna wylewana - jednoskładnikowa, modyfikowana polimerami, mieszanka na bazie nisko alkalicznych cementów, zawierającą w swoim składzie wyselekcjonowane, drobne mączki i kruszywa kwarcowe oraz domieszki reologiczne np.  BAUTECH ULTIMA Terra gr 8mm wybarwiona na kolor grafitowy lub równoważne.
Właściwości: 
· Wysoka odporność na ścieranie.
· Podwyższona odporność na uderzenia mechaniczne.
· Bardzo wysoka przyczepność do większości podłoży.
· Zdolność do przenoszenia naturalnych mikro odkształceń i pracy podłoża.
· Wysoka estetyka.
· Łatwa możliwość kreowania koloru, wzoru i struktury.
· „Oddychająca” powierzchnia.
· Odporność na UV.
· Łatwość aplikacji.

	Montaż
	Przed rozpoczęciem aplikacji należy sprawdzić zgodność warunków wilgotnościowo-temperaturowych z wymienionymi poniżej:
Wilgotność podłoża – max. 5%
Wilgotność powietrza – max. 75%
Temperatura podłoża – min. +10˚C.
Temperatura podłoża powinna być wyższa, o co najmniej 3˚C od temperatury punktu rosy.
Temperatura otoczenia i podłoża w trakcie wykonywania prac i przez następne 5 dni powinna wynosić od +10°C do +25°C.
Temperatura produktu: od +10°C do +25°C.
Unikać punktowego nagrzewania mogącego powodować nierównomierne wysychanie powierzchni.
Wykonaną powierzchnię należy chronić przed zbyt szybką utratą wilgoci w wyniku oddziaływania np. wysokich temperatur, przeciągu, promieniowania słonecznego, klimatyzacji itp.
Wszystkie prace należy prowadzić odpowiednimi narzędziami, w otoczeniu zabezpieczonym przed kurzem,pyłem, kulkami styropianu itp. zanieczyszczeniami.
Należy zapewnić odpowiednie oświetlenie i wentylację.
Zaleca się wzmocnienie i zmniejszenie chłonności podłoża betonowego za pomocą epoksydowego preparatu wzmacniająco-gruntującego BAUTECH BAUPOX 100 GP.  
Przed położeniem gruntu posadzkę należy odkurzyć i zeszlifować, aby uzyskać równe, pozbawione zanieczyszczeń i wtrąceń podłoże oraz spowodować tzw. otwarcie betonu w celu głębokiej penetracji preparatu wzmacniającego.
W przypadku znacznych nierówności podłoża lub konieczności zwiększenia grubości posadzki, zaleca się stosowanie produktu podkładowego z jastrychu epoksydowego.
Po całkowitym wyschnięciu ULTIMA Terra® należy przystąpić do szlifowania w celu wyrównania powierzchni, usunięcia wystającego kruszywa i naddatku materiału.
Uwaga ! Na korytarzach stosować  warstwę szczepną z siatką lub matą szklaną dla systemu bez dylatacyjnego.

	PL2
	POSADZKI BETONOWE TERAZZO 
NA NOWOPROJEKTOWANYCH SCHODACH

	Wzór
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	Zastosowanie
	- Nowoprojektowane schody i spoczniki na komunikacji (bieg do piwnicy w budynku A -  i  schody w budynku B)

	Kolor
	Grafitowy wg f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 

	Cokół
	C2 Stosować cokoły betonowe w formie „czapy biskupiej” f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 lub równoważne. Łączenia pionowe, Cokół wykonany z tego samego materiału (lastryko) co stopnie o gr. 1,3 cm, na wysokość min. 7 cm z zachowaniem dylatacji technologicznej od płyt stopni min.0,5cm wypełnionej silikonem w kolorze płyt.
Uwaga ! Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.
Przykładowe wykonanie cokołu (łączenia pionowe):
[image: image29.png]




	Opis
	Okładzina kątowa schodów f-my Dasag  Select Terrastone Bello 7234 lub równoważne, wykonane z płyt lastryko grubości 4 cm. 

Stopnie produkowane w technologii betonów wysokich wytrzymałości, o nasiąkliwości maks. 6%, wytrzymałości na zginanie min. 7 MPa, barwione w masie, piaskowane i impregnowane o antypoślizgowości min R9, hydrofobizowane. Impregnaty na bazie polimerów nakładanych w procesie produkcji, wodo- i paroprzepuszczalne.

Stosować pasy antypoślizgowe – szlifowanie, piaskowanie.
Projektuje się wykonanie podestów  z płyt lastryko. Płyty produkowane w technologii betonów wysokich wytrzymałości, o nasiąkliwości maks. 6%, wytrzymałości na zginanie min. 4 MPa, barwione w masie, szlifowane kamieniem C220, hydrofobizowane.

Impregnaty na bazie polimerów nakładanych w procesie produkcji, wodo- i paroprzepuszczalne. Płyty spocznikowe o gr. 4 cm w kolorze takim samym jak stopnie.

	Montaż
	Prefabrykowane elementy schodowe należy układać na czystym podłożu. Należy oczyścić betonowe stopnie tzw. surówkę, rozprowadzić zaczyn wodnocementowy (woda i cement w proporcji 1:1) w miejscu położenia placków betonowych.

UWAGA: Prefabrykowanych okładzin schodowych nie układa się na warstwie betonu rozłożonego na całej powierzchni stopnia, gdyż może to prowadzić do wystąpienia natężeń skurczowych, pochodzących z tej warstwy betonu.

Prefabrykowane okładziny schodowe układa się na oddzielonych od siebie poprzecznych pasach betonowych. Pas środkowy o szerokości nie większej niż 15-20 % długości stopnia jest pasem wiążącym okładzinę ze stopniem betonowym, a dwa pasy skrajne spełniają rolę podpory stabilizującej okładzinę.

Na tak przygotowane pasy należy nałożyć okładzinę schodową lub nastopnice (okładzina stopień, podstopień) i poprzez dobijanie gumowym młotkiem poziomować element do żądanej wysokości.

Kolejne elementy wbudowywać analogicznie z uwzględnieniem zaznaczonej wcześniej na ścianie wysokości oraz zachowaniem równego wysunięcia okładzin poza policzek biegu schodowego.

W przypadku okładzin kątowych spoina pozioma między poszczególnymi elementami powinna wynosić ok. 3 mmm

W przypadku okładziny stopień, podstopień obie spoiny poziome muszą mieć szerokość 2-3 mm. Spoiny te po związaniu betonu lub kleju wypełnia się zaprawą cementową lub gotowa fugą ( np.firmy Kerakoll Lite)

Podstopień w przypadku okładziny stopień, podstopień montuje się na pionowych pasach zaprawy lub kleju.

Przy montażu należy zwrócić szczególną uwagę, by połączenie okładzin schodowych z konstrukcją pionową(ścianą) było elastyczne.
Związane jest to z naturalną rozszerzalnością cieplną materiałów oraz z
powstającymi naprężeniami wskutek osiadania budynku. Zalecamy wypełnienie
szczeliny warstwą styropianu lub pianki.  Przy montażu należy zwrócić uwagę by oddzielić trwale okładzinę schodową od ściany klatki schodowej. W tym celu między okładzinę a ścianę przy której jest układana należy włożyć pasek styropianu o grubości 1 cm.
Również cokół schodowy układany na ścianie musi być oddzielony trwale od okładziny schodowej. W praktyce cokół układa się ze szczeliną między stopniem a cokołem szerokości 5 mm, która następnie wypełniona jest elastycznym sylikonem.
Po zakończonym montażu należy dokładnie oczyścić powierzchnię biegu schodowego oraz zakonserwować środkami do impregnacji dostępnymi w ofercie producenta.

	PL3
	POSADZKI BETONOWE TERAZZO 
NA ODTWARZANYM BIEGU SCHODOWYM

	Wzór
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	Zastosowanie
	Bieg schodów z niskiego na wysoki parter (istniejący bieg, który  będzie ulegał demontażowi a następnie odtworzeniu)

	Kolor
	Ciemno szary wg f-my Dasag Basic bello 7070 lub równoważne
Uwaga! Kolor  okładziny należy dopasować do koloru lastryko na schodach istniejących.

	Cokół
	Stosować cokoły betonowe w formie „czapy biskupiej” gr. 1,3cm np. f-my Dasag Basic Bello lub równoważne.
Stosować pasy antypoślizgowe– szlifowanie, piaskowanie.

	Opis
	Stopnice i podstopnice betonowe f-my Dasag Basic Bello  lub równoważne. 

Elementy jednowarstwowe z mieszanki grysów, cementu i barwników. 

Spocznik wykonać  w jednym kawałku lub z płyt 40cm x 40cm gr 4cm w tym samym kolorze.

	Montaż
	Opis montażu powyżej.

	Uwagi
	Kolor stopnic, podstopnic i cokołów dopasować jak najbliżej do koloru istniejącego na schodach wykończenia lastrico
Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.

	PL4 
	PARAPET/PRÓG BETONOWY

	Wzór
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	Zastosowanie
	Parapet przy oknie O-0.4 i  O-2.4,
Próg przy drzwiach tarasowych O-2.5, i O- 2.3

	Kolor
	Ciemno szary  wg f-my Dasag Basic Bello 7070 lub równoważne

	Opis
	Parapet wykonać ze stopnicy betonowej f-my Dasag Basic Bello lub równoważne. 

Próg wykonać z okładziny kątowej  Dasag Basic Bello 
Elementy jednowarstwowe z mieszanki grysów, cementu i barwników.

	Uwagi
	Kolor parapetu dopasować do koloru istniejącego na schodach wykończenia lastrico (powtórzyć kolor PL3 jak  na odtwarzanych schodach)
Próbki cokołów bezwzględnie przedstawić  projektantowi w czasie realizacji.

	PL5
	WYKOŃCZENIE STROPU PRZY BALUSTRADZIE

	Wzór
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	Zastosowanie
	Wykończenie stropu przy balustradzie na wysokim parterze, 1 i 2 piętrze

	Kolor
	Grafitowy wg f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 

	Opis
	Wykończenie wykonać ze stopnicy betonowej f-my Dasag  Select Terrastone Bello szer ok.20 cm – dopasować do obecnej szerokości (wykończenie poziome) gr. 4cm  oraz z cokolika przyściennego  Dasag  Select Terrastone Bello wys. 7,1cm (wykończenie pionowe).


	PŁYTKI GRANITOGRESOWE

	 PŁ1/PŁ1a
	PŁYTKI GRANITOGRESOWE 60x60 

	Wzór
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	Zastosowanie
	- toalety ogólnodostępne,
- umywalnia z kabiną wc

	Kolor
	Ciemno szary Tavolara wg f-my Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna matowa

	Fuga
	Fuga dokładnie w kolorze płytki np.  Nanofug PCI Premium  47 antracyt

	Opis
	Format 60 X 60 cm Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna,
gr 9mm, płytka rektyfikowana, mrozoodporna, antypoślizgowość R10B;
powierzchnia gładka, matowa;
odporność na plamienie: 4 - 5 ; 
odporność na ścieranie: ≤ 150 mm3 ;
liniowa rozszerzalność cieplna: 6 x 10-6 
nasiąkliwość: <0,1%;
zastosowanie - ściana i podłoga, wewnątrz i na zewnątrz.
PŁ1a- w strefie prysznica stosować płytki przeznaczone na bosą mokrą stopę min. B10

	POSADZKI PCV 

	PV1
	PANELE VINYLOWE - JODEŁKA

	Wzór
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	Zastosowanie
	- sale wykładowe,
- sale seminaryjne,
- gabinet prodziekana,
- pom. biurowe,
- przestrzeń integracyjna,

	Kolor
	Dąb naturalny wg wzornika  f-my Therdex  T75140

	Cokół
	C3 -  listwa MDF niepalna wys. 15cm

	Opis
	Posadzki z paneli PCV heterogenicznych w panelach, typu LVT,
Wielkośc panela: 75X15cm, gr 2,5cm
Wykładzina PCV heterogeniczna kompaktowa modułowa 
Grubość całkowita : 2,5 mm
Grubość warstwy użytkowej : 0,55mm
Klasyfikacja zastosowań : 33/42
Reakcja na ogień : Bfl-s1 
Antypoślizgowość:  R10 
Wgniecenie resztkowe: ≤ 0,1 mm
Trwałość barwy : ≥ 6
Nadają się do pom. z krzesłami na kólkach- stosowac kółka miękkie, gumowe.
Panele kleić do posadzki zgodnie z zaleceniami producenta.

	PV2
	WYKŁADZINA PCV

	Wzór
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	Zastosowanie
	Pracownia fotograficzna

	Kolor
	Grafitowy 21031130 black 

	Cokół
	Wykładzinę wywinąć na ścianę na wys. 10cm

	Opis
	Homogeniczna wykładzina PCV np. Tarkett  iQ Granit Lichen lub równoważna 
Wykładzina elastyczna z PCV, rulonowa o wzorze marmurkowym homogeniczna zgodnie z normą ISO 10581 o zawartości spoiwa – TYP I
Posiadająca klasyfikację użytkową wg normy ISO 10874 (EN 685) minimum 34/43.
Gruboś całkowita 2,0 mm, warstwa użytkowa 2,0 mm, waga całkowita ≤ 2750 g/m2 wg normy ISO 23997 (EN 430) oraz szerokości 2 m
O stabilności wymiarów wg normy EN434 : ≤0.40%
Zabezpieczona fabrycznie np. iQ PUR w sposób nie wymagający woskowania, pastowania bądź nakładania dodatkowych środków zabezpieczających  przez cały okres użytkowania.  
Umożliwiająca odnowienie powierzchni poprzez polerowanie na sucho.
Antypoślizgowa o wartości R10 wg DIN 51130
Antypoślizgowa o wartości PVT  wg BS-7976-2 >36 – niskie ryzyko poślizgnięcia
Reakcja na ogień wg normy EN13501-1 : Bfl s1 
Wgniecenie resztkowe wg. EN ISO 24343-1 najlepsza wartość zmierzona 0,02mm
Charakteryzująca się brakiem uszkodzeń przy oddziaływaniu kółek krzeseł
Posiadająca bardzo dobrą odporność chemiczną zgodnie z normą ISO 26987 (EN 423)
Nie sprzyjającą rozwojowi grzybów i bakterii zgodnie z ISO 846: Część C
Cechującą się doskonałą zmywalnością na poziomie Klasy 0 wg testu Ryboflawiny ( Fraunhofer method)
Nie posiadającą biocydów i ftalanów
Odporną na światło wgl ISO 105-B02 ≥ 7
Nadającą się do pomieszczeń mokrych i cechującą się wytrzymałością spoin na poziomie ≥ 400 N/50mm
Nadającą się do łatwego odkażania- potwierdzone raportem zgodnym z DIN 25415
Posiadająca klasę A dla pomieszczeń sterylnych wg normy ASTM F51/00 
Posiadająca klasyfikację Clean Room wg  ISO 14644-1 – klasa 4
O niskiej emisji LZO <10 µg/m3 mierzonej po 28 dniach zgodnie z normą EN 165 oraz spełniającą klasę A+ potwierdzoną raportem  Eurofins oraz posiadającą certyfikat FloorScore
Posiadająca deklarację środowiskową EPD, Oświadczenie o właściwościach zdrowotnych materiałów  MHS wydane przez EPEA oraz nadająca się w pełni do recyklingu poużytkowego.

O średniej zawartości surowca z recyklingu nie mniejszej niż 25%
Spełniającą wymogi certyfikacji BREEM, LEED oraz WELL
Posiadającą certyfikat IMO 
Wyprodukowaną w Unii Europejskiej

	POSADZKI DYWANOWE

	PD1
	PŁYTKI DYWANOWE 60X60 STRATOS

	Wzór
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	Zastosowanie
	Pomieszczenia biurowe na poddaszu użytkowym

	Kolor
	Pomieszczenie nr:
A.3.02 Gabinet pracowników – A138 6102 (żółto- zielony)
A.3.04 Ksero/Pom. Biurowe – A138 8433 (niebieski)
A.3.09a, A.3.09b Gabinet pracowników – AB31 2916 (szaro-bezowy)
A.3.12a, A.3.12b Gabinet pracowników – AB31 2916 (szaro-bezowy)

	Cokół
	C4 -Cokół z wykładziny dywanowej wys. 5cm, wykończony systemową listwą PCV w kolorze wykładziny

	Opis
	Wykładzina dywanowa w płytkach np. Stratos f-my Tarkett lub równoważne
Metoda produkcji: Tuftowana 1/10”;

Postać:  Pętelkowa; 

Metoda barwienia: Barwiona w masie;

Wymiary: 50 x 50  cm;

Górna warstwa podłoża: Poliester

Dolna warstwa podłoża: Podkład poliolefinowy ze stabilizatorem;
Podkład zawiera przynajmniej 80% materiałów pochodzących z recyklingu pozytywnie zdefiniowanych wg modelu C2C;
Skład runa: BCF Poliamid 6 i ECONYL® ;
Wysokość całkowita: 5,5 mm;
Wysokość warstwy użytkowej: 2,5 mm;
Ciężar całkowity: 3900g/m² ;
Antyelektrostatyczność: kV ≤ 2,0;
Tłumienie dźwięków uderzeniowych ΔLW: 24 dB; 
Redukcja hałasu: αw 0.15;
Odporność termiczna: m².K/W 0.055;
Palność: Bfl - s1 (testowany materiał nie związany z podłożem);
Gwarancja: 10 lat do zastosowań komercyjnych.

	PD2
	PŁYTKI DYWANOWE 60X60 ESSENCE PURE

	Wzór
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	Zastosowanie
	Pomieszczenia biurowe na poddaszu użytkowym

	Kolor
	Pomieszczenie nr:
A.3.10 Gabinet pracowników – AD07 7802 (zielono-niebieski)
A.3.11 Gabinet pracowników – AD078823 (niebieski)
A.3.05a Gabinet pracowników – AD07 1510 (beżowy)
A.3.05b Przestrzeń do przechowywania – AD07 1510 (beżowy)
A.3.03a Pracownia archiwum – AD07 9526 (jasno szary)
A.3.03b Przestrzeń do przechowywania – AD07 9526 (jasno szary)

	Cokół
	C4 -Cokół z wykładziny dywanowej wys. 5cm, wykończony systemową listwą PCV w kolorze wykładziny

	Opis
	Wykładzina dywanowa w płytkach np. Esence Pure f-my Tarkett lub równoważne

Postać: Pętelkowa strukturowana

Metoda barwienia: Barwiona w masie

Wymiary: 50 x 50 cm

Górna warstwa podłoża: Poliester

Dolna warstwa podłoża: Podkład – bitum modyfikowany

Skład runa: BCF Poliamid 6 

Wysokość całkowita: 6,0  mm

Wysokość warstwy użytkowej: 2.7mm 

Ciężar całkowity: 3900 g/m²

Antyelektrostatyczność: kV ≤ 2,0

Klasyfikacja użytkowa: 33 Użytkowanie komercyjne - intensywne użytkowanie

Klasa komfortu: LC 1

Stabilność wymiarowa:% ≤ 0,2

Tłumienie dźwięków uderzeniowych ΔLW:dB 26

Redukcja hałasu:αw 0.15

Odporność termiczna:m².K/W 0,040

Palność Bfl - s1 (testowany materiał nie związany z podłożem)
Gwarancja: 10 lat do zastosowań komercyjnych.

	Montaż płytek dywanowych
	Płytki dywanowe, należy każdorazowo zabezpieczyć przed ślizganiem w celu zapewnienia ich stabilności i właściwości gwarantowanych przez producenta. Stosuje się w tym celu środki przeciwpoślizgowe do płytek dywanowych, od znanych producentów, takich jak: Uzin, Thomsit, Mapei, Kiesel lub równoważne. W razie wątpliwości należy skontaktować się z dostawcą klejów. 

Nigdy nie należy rozpoczynać instalacji płytek dywanowych od ściany. Zawsze należy rozpocząć instalację od przekalkulowanego punktu w pomieszczeniu wzdłuż prostopadłej linii bądź linii odznaczonej od nitki z kredą. W pomieszczeniach biurowych prace należy zaczynać od korytarzy a pokoje wykańczać później, aby zapewnić właściwe przejście. Po posmarowaniu powierzchni płynem antypoślizgowym i po wyschnięciu płynu można przystąpić do instalacji. Płytki powinny być bardzo mocno do siebie dociśnięte. Należy zadbać o to, aby płytki stykały się ze sobą podłożem bitumicznym w celu zminimalizowania widoczności łączeń. Nie wolno dopuścić, aby włókno dostało się pod spód płytki (dotyczy to głównie wykładzin o wysokim ciętym runie). Płytki najlepiej jest dobijać ręcznym dobijakiem. 
Na stykających się powierzchniach, kładzie się płytki tylko z tej samej partii w jednym kierunku montażu (patrz strzałka na produkcie), za wyjątkiem produktów, które można kłaść wyłącznie w formie szachownicy. Należy zwrócić uwagę na zalecenia dotyczące montażu dla danego typu produktu. W przypadku większych powierzchni, obszary, które wymagają więcej niż jednej partii produktu, należy sporządzić plan montażu jasno określający, które partie mają być kładzione w określonych miejscach. Liczbę płytek rezerwowych z każdej partii, potrzebnych do ewentualnych prac naprawczych, należy uzgodnić z wykonawcą. Ilości te należy uwzględnić sporządzając plan montażu. Do zakresu odpowiedzialności Wykonawcy należy, aby w przypadku wątpliwości skontaktować się ze sprzedawcą wykładzin, który udzieli właściwej porady w szczególnych przypadkach. 
Uwaga ! W pomieszczeniach biurowych, gdzie popularne są meble na kółkach konieczne jest, aby płytki instalowane były na kleju antypoślizgowym na całej powierzchni. Aby nie uszkodzić płytek kółka powinny mieć minimalną średnicę 50 mm i mieć być co najmniej 20 mm szerokie. 

	SCHODY DREWNIANE 

	PS1
	SCHODY DREWNIANE MALOWANE

	Wzór
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	Zastosowanie
	Schody prowadzące na poddasze nieużytkowe

	Kolor
	Szary RAL9002

	Opis
	Malowanie farbą matową kryjącą np. Sigma Contour Aqua PU matt lub równoważną.

Stosować Podkład - Sigma Contour Aqua PU Primer 

Uwaga! należy sprawdzić możliwość aplikacji wybranej farby na środek zabezpieczający  do klasy reakcji na ogień "niezapalne" i  NRO

	Montaż
	Schody zdemontować, poddać renowacji i zamontować w tym samym miejscu.

· Oczyszczenie wszystkich elementów metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). Proponuje się zastosowanie np. preparatu Alkutex Abbeizer firmy Remmers lub Remlack.

· W razie konieczności wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej. najmniej dwukrotnie smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers. (Impregnacji należy dokonać na całej dostępnej powierzchni, ze szczególnym uwzględnieniem miejsc trudnodostępnych).

· Wzmocnienie strukturalne w miejscach osłabienia drewna poprzez nasycenie bezrozpuszczalnikowymi preparatami na bazie żywicy epoksydowej Aidol Epoxi - Holzverfestigung lub Aidol PU - Holzverfestigung firmy Remmers.

· Ewentualne wzmocnienie konstrukcji oraz uzupełnienie brakujących elementów konstrukcyjnych o nowe, wykonane z drewna wysokiej jakości; podklejenie pęknięć drewna oraz osłabionych połączeń stolarskich. 

· Uzupełnienie drobnych ubytków kitami akrylowymi np.: firmy Caparol lub Colowood firmy Tikkurila.

· Wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej nowych elementów drewnianych smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers. 

· Zabezpieczenie konstrukcji do klasy reakcji na ogień "niezapalne" i  NRO 

· wykończenie farbą matową kryjącą. 

	POSADZKI NA TARASY

	PT1
	PŁYTKI GRANITOGRESOWE 60X60 i 60x120

	Wzór
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	Zastosowanie
	Posadzka tarasu na 1 piętrze na systemie regulowanych wsporników tarasowych

	Kolor
	Piaskowo-szary Punta Molara wg f-my Casalgrande Padana  Pietre di Sardegna Matowa.

Uwaga! Kolor płytki dopasować do okładziny z piaskowca na elewacji.

	Cokół
	Bez cokołu

	Opis
	Format 60 X 60 (karo) oraz 60x120 cm (opaska wokół tarasu) Casalgrande Padana,  Pietre di Sardegna Punta molara Grip R11A+B ,
gr 20mm, płytka rektyfikowana, mrozoodporna;
powierzchnia strukturalna;
odporność na plamienie: 4 - 5; 
odporność na ścieranie: ≤ 150 mm3;
liniowa rozszerzalność cieplna: 6 x 10-6;
nasiąkliwość: <0,1%;
zastosowanie - ściana i podłoga, wewnątrz i na zewnątrz.

	PT2
	POSADZKA EPOKSYDOWA

	Wzór
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	Zastosowanie
	Posadzka balkonu na 1 piętrze

	Kolor
	Sto chips 1mm, ciemnoszary pełna posypka

	Opis
	Po dokładnym oczyszczeniu podłoża płytę balkonową należy wykończyć wg  systemu renowacji balkonów np.StoPur EB 200,  elastyczna powłoka poliuretanowa tworząca trwałą
izolację przeciw wodzie:
warstw gruntujaca Sto Pox 452 EP
warstwa zasadnicza Sto Pur EB 200 
Zasyp Płatkami Sto Chips 1 mm
Lakier wierzchni Sto Pur DL 520
Gr. warstwy 2,5-3 mm

	PVC2
	PODŁOGA PODNIESIONA

	Zastosowanie
	Pomieszczenie techniczne – teletechniczne nr A.-1.07

	Opis
	np. PODŁOGA PODNIESIONA LINDNER™, typ NORTEC 40 typ konstrukcji 1 (Łukasik) lub produkt równoważny
[image: image8.png]



Płyta
Wysoko zagęszczona płyta gipsowa (anhydrytowa z domieszką włókien celulozowych), krawędzie boczne z listwą ochronną z twardego przewodzącego PCV, krawędź boczna ścięta pod kątem, aplikacja wierzchnia (standard PCV), dodatek przewodzący. W opcji blacha stalowa od spodu.
Aplikacja wierzchnia
Płyta z fabryczną aplikacją wykładziną PCV.
Konstrukcja wsporcza
Typ 1: wolno stojące słupki klejone do podłoża w technologii producenta w rozstawie 600 x 600mm. 
Stopka do podłogi podniesionej
Płynna regulacja wysokości, stal ocynkowana ST3SX, precyzyjne prowadzenie bolca nastawnego, różna budowa konstrukcji dla różnych wysokości.
Podkładki tłumiące – NG-01
Z przewodzącego tworzywa PCV.
Klej
Stopka mocowana jest do podłoża klejem poliuretanowym.
Połączenie ze ścianą
Systemowa taśma dylatacyjna.
W przypadku wykonania podłogi o wysokości przekraczającej 0,2m Podłoga podniesiona powinna mieć niepalną konstrukcję nośną oraz co najmniej niezapalne płyty podłogi od strony przestrzeni podpodłogowej mające klasę odporności ogniowej co najmniej REI30 (zgodnie z paragrafem 259.1 Warunków Technicznych).
\

	MATY WEJŚCIOWE

	PM1
	MATA WEJŚCIOWA WEWNĘTRZNA  np.  Forbo Nuwey tuftiguard classic

	Wzór
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	Zastosowanie
	Strefa wejściowa wewnątrz obiektu

	Kolor
	czarny

	Opis
	Mata wejściowa  dwustronna np. Forbo Nuwey tuftiguard classic 12mm, wkładka z włókna szara ; profile w kolorze aluminium, zamknięte o wysokości 12 mm; wysokość maty: 12mm, wytrzymałość na obciążenia dynamiczne 200kg

	Uwagi do posadzek:
1. Przy montażu posadzek należy bezwzględnie stosować się do zaleceń producenta danego materiału. Wykonawca powinien ściśle zastosować się do zaleceń producentów wyrobów budowlanych w celu uzyskania prawidłowych parametrów oraz utrzymania w mocy atestów.
2. Stosowanie do wykończenia wnętrz materiałów łatwozapalnych, których produkty rozkładu termicznego są bardzo toksyczne lub intensywnie dymiące, jest zabronione. Na drogach komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacji, stosowanie materiałów i wyrobów budowlanych łatwozapalnych jest zabronione. Wszystkie materiały użyte do wykończenia wnętrz powinny posiadać atesty świadczące o trudnozapalności.
3. Wszystkie materiały użyte do wykończenia wnętrz powinny posiadać świadectwo dopuszczenia do stosowania w obiektach użyteczności publicznej.
4. Do montażu poszczególnych posadzek należy używać sprzętu oraz materiałów dodatkowych zalecanych przez producenta danego typu posadzki.
5. Po montażu posadzek należy je zabezpieczyć zgodnie z wytycznymi producenta danego materiału.
6. Granicę między kolorystyką materiałów oraz rodzajem posadzek między pomieszczeniami wyznacza linia skrzydła drzwiowego.
7. Posadzki należy dylatować systemowymi listwami  wg zaleceń producenta.
8. Dylatacje konstrukcyjne należy wykonać przy pomocy systemowych listew dylatacyjnych c/s.
9. W pomieszczeniach "mokrych" wykonać izolację przeciwzalewową z wywinięciem na ścianę np. z elastycznej masy uszczelniającej (w narożnikach ściana - podłoga wkleić taśmy uszczelniające).


 5.1  Cokoły
	C1 
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	Cokół betonowy terazzo wys. 7,1cm, gr. 1,3cm np. f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 lub  Basic Bello 7070. Kolor dopasować do koloru okładziny schodów.

	C2
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	Cokół betonowy terazzo w formie „czapy biskupiej” gr. 2,0cm dopasowany do biegu schodów np. f-my Dasag Select Terrastone Bello 7234 lub   Basic Bello 7070. Kolor dopasować do koloru okładziny schodów.
Stosować minimalne  szerokości fugi pionowej (2mm).
Cokół układać ze szczeliną między stopniem a cokołem szerokości 5 mm, którą następnie wypełnia się  elastycznym sylikonem.
Po zakończonym montażu należy dokładnie oczyścić powierzchnię cokołów oraz zakonserwować środkami do impregnacji zalecanymi przez producenta.

	C3
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	Cokół – listwa MDF niepalna (klasa B, s1-d0) np. f-my Largus lub równoważne.

Wymiary: wys. 15cm, gr. 1,6cm,  dł. 244cm;

Wykończenie: lakier biały 9010;

Montaż: tradycyjny na klej.

	C4
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	Cokół z wykładziny dywanowej wys. 6cm, wykończony systemową listwą PCV w kolorze wykładziny np. Listwa dywanowa TS 60 life Top Doellken

	C5
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	Wywinięcie wykładziny PCV na ścianę na wys 10cm
Klasa reakcji na ogień wykładziny PCV wg normy EN13501-1 : Bfl-s1 
(wykładzina oznaczona w projekcie symbolem PV2)

	C6
	
	Malowanie farbą epoksydową  w formie cokołu na wys. 15cm. 


 5.2  Profile podłogowe 
Na styku różnych rodzajów posadzek pomiędzy pomieszczeniami należy stosować  profile podłogowe aluminiowe w kolorze szczotkowanego srebra montowane na kołki np. PRODUO22  firmy Arbiton szer. 22mm,wys. 2mm na styku wykończenia o tej samej wysokości lub PRODUO38  szer. 38mm, wys. 6mm na styku wykończeń o różnej wysokości. 
Listwy lokalizować bezpośrednio pod skrzydłem drzwiowym.
 6  Balustrada

	BALUSTRADA NA KLATCE SCHODOWEJ W BUDYNKU A

	Wzór
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	Kolor
	RAL 7043

	Opis
	Antykorozyjna, szybkoschnąca farba na powierzchnie metalowe np. SIGMA Sigmetal multiprimer aqua matt lub równoważne.

Gęstość w 20 °C [g/cm³]: 1,34

Zawartość części stałych vol.%: ok. 45% 

Zalecana grubość suchej warstwy [μm] na warstwę:  40 – 60 (90 -110 µm mokrej warstwy) Pyłosucha po ok. [h]: 45 min 

Następna warstwa po ok. [h]: 8,0 

Rekomendowana ilość warstw: 1-2

	Przygotowanie podłoża 
	Podłoże przed aplikacją produktu powinno być nośne, czyste, suche, zwarte, pozbawione kurzu i innych zanieczyszczeń :
· Oczyszczenie wszystkich elementów metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). 

· Usunięcie produktów korozji metodą chemiczną dowolnym preparatem odrdzewiającym.

· Stabilizacja produktów korozji preparatami zawierającymi roztwór taniny.

· Prostowanie zniekształconych elementów metalowych.

· Wykonanie i montaż brakujących elementów konstrukcyjnych i dekoracyjnych.

· Malowanie wszystkich elementów - sposób stosowania farby należy skonsultować z producentem. 

	Malowanie 
	Przed użyciem wyrób należy dokładnie wymieszać do uzyskania jednorodnej konsystencji. W razie konieczności dodać rozcieńczalnika dla przyjętej metody aplikacji.
Warunki stosowania:
• Temperatura otoczenia: + 5°C do + 35°C 
• Jako farba nawierzchniowa: minimalna temperatura powierzchni: + 5°C i 3°C powyżej temperatury wyznaczonej przez punkt rosy, maksymalna temperatura powierzchni: + 35°C
• Maksymalna wilgotność powietrza w czasie stosowania: 80% 
Zalecana temperatura produktu w czasie stosowania powyżej 10°C. Przedwczesne poddanie działaniu pary wodnej lub deszczu może spowodować zmianę odcienia lub połysku. 
Podczas malowania temperatura podłoża i otoczenia powinna wynosić powyżej 7 °C do +30°C, a wilgotność względna powietrza nie powinna przekraczać 80%. W przypadku renowacji powłok na powierzchniach wykonanych z drewna, wilgotność podłoża powinna wynosić maksymalnie 16%. Do rozcieńczania i mycia narzędzi należy stosować czystą wodę. W razie konieczności rozcieńczyć czystą wodą. Zbyt duża ilość rozcieńczalnika może powodować zacieki i wydłużać czas schnięcia. Duże powierzchnie najlepiej malować wałkiem (np. Microfibra extra marki PROGOLD) lub metodą natrysku hydrodynamicznego lub powietrznego. 

	Pochwyt
	Pochwyt należy oczyścic tak jak stolarkę drzwiową (pkt 7) oraz malować  lakierobejcą  np. TIKKURILA Helmi Furniture Lacquer 30 w kolorze naturalnego dębu - 2312A Summer Oak.
Wodorozcieńczalny, nieżółknący lakier akrylowy do stosowania wewnątrz pomieszczeń, do barwienia. 


	BALUSTRADA ZEWNĘTRZNA NA BALKONIE BUDYNKU A

	Wzór/kolor
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	Opis
	Balustradę należy zdemontować, poddać renowacji i zamontować w tym samym miejscu:

· Oczyszczenie metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). Proponuje się zastosowanie np. preparatu AGE firmy Remmers lub Remlack.

· Usunięcie produktów korozji metodą chemiczną dowolnym preparatem odrdzewiającym.

· Stabilizacja produktów korozji preparatami zawierającymi roztwór taniny.

· Prostowanie zniekształconych elementów metalowych.

· Wykonanie i montaż brakujących elementów konstrukcyjnych i dekoracyjnych.

· Malowanie wszystkich elementów półmatowymi dedykowanymi do zabytków z metalu eksponowanych na działanie warunków atmosferycznych. Proponowana farba Antic Graphitschwarz firmy Eddi Schmied z opiłkami metalu.




 7   Ławki i zabytkowe ścianki drewniane
	 ŁAWKI (ZM47), ZABYTKOWE ŚCIANKI DREWNIANE

	Wzór
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	Kolor
	RAL 9010

	Opis
	Po dokładnym oznaczeniu, demontaż skrzydeł drzwiowych i po zabezpieczeniu transport do pracowni; ościeża należy poddać konserwacji in situ.
· Zamknięcie otworów po demontażu skrzydłami prowizorycznymi.
· Usunięcie wszystkich wtórnych elementów metalowych i niemetalowych, jak gwoździe, szyldy, mocowania instalacji, tabliczki itp.
· Demontaż i oczyszczenie wszystkich zachowanych, oryginalnych elementów metalowych.
· Oczyszczenie wszystkich elementów metodą mechaniczną z zastosowaniem preparatów chemicznych do usuwania powłok malarskich (wyboru optymalnych preparatów dokonać po przeprowadzeniu prób). Proponuje się zastosowanie np. preparatu Alkutex Abbeizer firmy Remmers lub Remlack.
· W razie konieczności wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej, najmniej dwukrotnie smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers (Impregnacji należy dokonać na całej dostępnej powierzchni, ze szczególnym uwzględnieniem miejsc trudnodostępnych).
· Wzmocnienie strukturalne w miejscach osłabienia drewna poprzez nasycenie bezrozpuszczalnikowymi preparatami na bazie żywicy epoksydowej Aidol Epoxi - Holzverfestigung lub Aidol PU - Holzverfestigung firmy Remmers.
· Ewentualne wzmocnienie konstrukcji oraz uzupełnienie brakujących elementów konstrukcyjnych, listewek lub profili o nowe, wykonane z drewna wysokiej jakości; podklejenie pęknięć drewna oraz osłabionych połączeń stolarskich. 
· Uzupełnienie drobnych ubytków kitami akrylowymi np.: firmy Caparol lub Colowood firmy Tikkurila.
· Flekowanie większych ubytków, np. ubytku po mocowaniu zamka.
· Wykonanie impregnacji grzybobójczej i owadobójczej nowych elementów drewnianych smarując preparatem Aidol Multi GS firmy Remmers. 
· Zabezpieczenie ppoż 
· Barwienie stolarek farbami dedykowanymi do drewna w kolorze złamanej bieli np. np. Sigma Contour Aqua PU matt   
Montaż wszystkich elementów konstrukcyjnych In situ.
Montaż wszystkich zachowanych, oryginalnych elementów metalowych.
Uzupełnienie brakujących okuć.

	Uwagi
	Wszystkie elementy drewniane i inne elementy wykonane z materiałów łatwo zapalnych, znajdujące się na drogach komunikacji ogólnej,  zgodnie z ekspertyzą ppoż. należy zabezpieczyć do klasy reakcji na ogień trudno zapalnej.


 8  Sufity podwieszane 
	Oznaczenie sufitu
	Opis

	SUFITY MONOLITYCZNE

	C1
	SUFIT PODWIESZONY MONOLITYCZNY (BEZ WIDOCZNYCH POŁĄCZEŃ)

	Zastosowanie
	Pomieszczenia o wilgotności względnej nie przekraczającej 70%:
- klatka schodowa,
- komunikacja
- szatnia
- obudowy sufitowe – pomieszczenie dla doktorantów/samorządu
 studenckiego/profesorów gościnnych
- przestrzeń integracyjna studentów

	
	System typu Rigips 4.05.25 z poszyciem płytą  typ A,  gr. 1x12,5mm na konstrukcji krzyżowej jednopoziomowej. 
Min. gr. sufitu - 200mm
płyta +podkonstrukcja - 44mm

	Typ płyty
	Płyty gipsowo - kartonowe standardowe typu Rigips 4Pro typ A – płyta gipsowo-kartonowa gr. 12,5mm z licem w szarym kolorze, o białym kolorze rdzenia. Płyta powinna posiadać wszystkie 4 krawędzie spłaszczone, umożliwiające wykonanie wszystkich połączeń płyt na płaszczyźnie sufitu w sposób optymalny z wykorzystaniem taśmy zbrojącej. 
Reakcja na ogień (dla produktu nieosłoniętego): A2-s1, d0 (niepalne)

	Wykończenie powierzchni
	Taśmy spoinowe i masy szpachlowe wykończeniowe systemowe. 
Powłoka malarska:
SIGMA SUPERLATEX CLASSIC wodorozcieńczalna, lateksowa, akrylowo-kompozytowa farba do ścian i sufitów. Dodatek jonów srebra (Ag +) zapewnia ochronę przed bakteriami, glonami i pleśnią.
· Antybakteryjna*
· wysoka odporność na szorowanie (1 klasa wg PN EN 13300)
· duża wytrzymałość na środki czyszczące i dezynfekujące
· bardzo wygodna w malowaniu i niechlapiąca
· antyrefleksyjna
· odporna na typowe plamy (ketchup i Cola)
· nie zawiera rozpuszczalników
· podwyższona elastyczność powłoki
· spełnia wszystkie wymogi z zakresu higieny radiacyjnej

	Konstrukcja
	Płyty mocować na konstrukcji krzyżowej jednopoziomowej z profili typu CD60 - profil stalowy, zimnogięty, ocynkowany, dzięki ryflowaniom i przetłoczeniom charakteryzujący się o 50% zwiększoną sztywnością i trwałością w porównaniu do kształtowników wykonanych ze stali gładkiej. Maksymalny rozstaw wieszaków 750mm; maks. rozstaw profili głównych Rigips CD 60 Ultrastil - 1200mm, maks. rozstaw profili nośnych Rigips CD 60 Ultrastil – 500mm.    

	Uwagi
	We wskazanych miejscach na rzucie stosować systemowe klapy rewizyjne (dostęp do instalacji), wypełnienie płytą gipsowo - kartonową typu jak wyżej.  W korytarzach płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć za pomocą kątownika przyściennego do płyt gipsowo-kartonowych (profil przyścienny ze szczeliną cieniową 15mm). W pomieszczeniach  płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć w następujący sposób: połączenie szpachlowane z profilem połączeniowym typu UD 30 (z wykorzystaniem taśmy samoprzylepnej poślizgowej, zgodnie z zaleceniami producenta, w celu uniknięcia pękania na połączeniu ściana - sufit). Do połączenia płyt sufitów modułowych z opaską gipsowo-kartonową należy zastosować systemowe profile - kątowniki przejściowe dostosowane do danego typu krawędzi płyt. Pionowe płaszczyzny sufitu (w miejscach zmiany wysokości sufitu),  wykonać i wykończyć analogicznie do płaszczyzn poziomych.


	C1.1
	SUFIT PODWIESZONY MONOLITYCZNY Z WYKOŃCZENIEM W SYSTEMIE WODOODPORNYM (BEZ WIDOCZNYCH POŁĄCZEŃ)

	Zastosowanie
	Do wykonywania monolitycznych (bez widocznych połączeń) sufitów podwieszonych w pomieszczeniach mokrych i wilgotnych, takich jak:
- toalety
- kabiny WC

	
	System typu Rigips 4.05.25 z poszyciem płytą 4Pro typ H2 z płyt gipsowo - kartonowych impregnowanych o podwyższonej odporności na wilgoć  (czterostronnie spłaszczonych), gr. 1x12,5mm na konstrukcji krzyżowej jednopoziomowej.
Min. gr. sufitu - 200mm
płyta +podkonstrukcja - 44mm

	Typ płyty
	Typ H2 (lub równoważny)  – płyta gipsowo-kartonowa o podwyższonej odporności na wilgoć gr. 12,5mm z licem w zielonym kolorze, o białym kolorze rdzenia. Płyta powinna posiadać wszystkie 4 krawędzie spłaszczone, umożliwiające wykonanie wszystkich połączeń płyt na płaszczyźnie sufitu w sposób optymalny z wykorzystaniem taśmy zbrojącej.
Reakcja na ogień (dla produktu nieosłoniętego): A2-s1, d0 (niepalne)

	Wykończenie powierzchni
	Taśmy spoinowe i masy szpachlowe wykończeniowe systemowe. 
Powłoka malarska:
SIGMA SUPERLATEX CLASSIC  wodorozcieńczalna, lateksowa, akrylowo-kompozytowa farba do ścian i sufitów. Dodatek jonów srebra (Ag +) zapewnia ochronę przed bakteriami, glonami i pleśnią.
· Antybakteryjna*
· wysoka odporność na szorowanie (1 klasa wg PN EN 13300)
· duża wytrzymałość na środki czyszczące i dezynfekujące
· bardzo wygodna w malowaniu i niechlapiąca
· antyrefleksyjna
· odporna na typowe plamy (ketchup i Cola)
· nie zawiera rozpuszczalników
· podwyższona elastyczność powłoki
· spełnia wszystkie wymogi z zakresu higieny radiacyjnej

	Konstrukcja
	Płyty mocować na konstrukcji krzyżowej jednopoziomowej z profili typu CD60 - profil stalowy, zimnogięty, ocynkowany, dzięki ryflowaniom i przetłoczeniom charakteryzujący się o 50% zwiększoną sztywnością i trwałością w porównaniu do kształtowników wykonanych ze stali gładkiej. Maksymalny rozstaw wieszaków 750mm; maks. rozstaw profili głównych Rigips CD 60 Ultrastil - 1200mm, maks. rozstaw profili nośnych Rigips CD 60 Ultrastil - 500mm.

	Uwagi
	We wskazanych miejscach na rzucie stosować systemowe klapy rewizyjne (dostęp do instalacji), wypełnienie płytą gipsowo - kartonową typu jak wyżej. Płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć w następujący sposób: połączenie szpachlowane z profilem połączeniowym typu UD 30 (z wykorzystaniem taśmy samoprzylepnej poślizgowej, zgodnie z zaleceniami producenta, w celu uniknięcia pękania na połączeniu ściana - sufit). Pionowe płaszczyzny sufitu (w miejscach zmiany wysokości sufitu) wykonać i wykończyć analogicznie do płaszczyzn poziomych.

	C1.2
	SUFIT PODWIESZONY MONOLITYCZNY NA PROFILACH KAPELUSZOWYCH (BEZ WIDOCZNYCH POŁĄCZEŃ)

	Zastosowanie
	Do wykonywania monolitycznych (bez widocznych połączeń) sufitów podwieszonych w miejscach mocowania balustrady, takich jak:
- otwarta klatka schodowa 

	
	System typu Rigips 4.05.21 z poszyciem płytą 4Pro typ H2 z płyt gipsowo - kartonowych impregnowanych o podwyższonej odporności na wilgoć  (czterostronnie spłaszczonych), gr. 1x12,5mm na profilach kapeluszowych.
Płyta + podkonstrukcja – 30 mm

	Typ płyty
	Płyty gipsowo - kartonowe standardowe typu Rigips 4Pro typ A – płyta gipsowo-kartonowa gr. 12,5mm z licem w szarym kolorze, o białym kolorze rdzenia. Płyta powinna posiadać wszystkie 4 krawędzie spłaszczone, umożliwiające wykonanie wszystkich połączeń płyt na płaszczyźnie sufitu w sposób optymalny z wykorzystaniem taśmy zbrojącej. 
Reakcja na ogień (dla produktu nieosłoniętego): A2-s1, d0 (niepalne)

	Wykończenie powierzchni
	Taśmy spoinowe i masy szpachlowe wykończeniowe systemowe. 
Powłoka malarska:
SIGMA SUPERLATEX CLASSIC  wodorozcieńczalna, lateksowa, akrylowo-kompozytowa farba do ścian i sufitów. Dodatek jonów srebra (Ag +) zapewnia ochronę przed bakteriami, glonami i pleśnią.
· Antybakteryjna*
· wysoka odporność na szorowanie (1 klasa wg PN EN 13300)
· duża wytrzymałość na środki czyszczące i dezynfekujące
· bardzo wygodna w malowaniu i niechlapiąca
· antyrefleksyjna
· odporna na typowe plamy (ketchup i Cola)
· nie zawiera rozpuszczalników
· podwyższona elastyczność powłoki
· spełnia wszystkie wymogi z zakresu higieny radiacyjnej

	Konstrukcja
	Płyty mocować na profilach kapeluszowych - profil stalowy, zimnogięty, ocynkowany, mocowany bezpośrednio do stropu za pomocą kołków rozporowych i wkrętów typu TN 25 (lub równoważny). Maksymalny rozstaw uchwytów - 1000 mm; maks. rozstaw profili kapeluszowych (poprzecznie do długości płyty) - 500mm,  maks. rozstaw profili kapeluszowych (podłużnie do długości płyty) - 400mm.

	Uwagi
	W korytarzach płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć za pomocą kątownika przyściennego do płyt gipsowo-kartonowych (profil przyścienny ze szczeliną cieniową 15mm). W pomieszczeniach  płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć w następujący sposób: połączenie szpachlowane z profilem połączeniowym typu UD 30 (z wykorzystaniem taśmy samoprzylepnej poślizgowej, zgodnie z zaleceniami producenta, w celu uniknięcia pękania na połączeniu ściana - sufit). Do połączenia płyt sufitów modułowych z opaską gipsowo-kartonową należy zastosować systemowe profile - kątowniki przejściowe dostosowane do danego typu krawędzi płyt. Pionowe płaszczyzny sufitu (w miejscach zmiany wysokości sufitu),  wykonać i wykończyć analogicznie do płaszczyzn poziomych.

	C2
	SUFIT PODWIESZONY AKUSTYCZNY MONOLITYCZNY – MONTAŻ BEZPOŚREDNI (BEZ WIDOCZNYCH POŁĄCZEŃ) ROCKFON MONO ACOUSTIC

	Zastosowanie
	- czytelnia (łącznik D)
- sala seminaryjna I
- pomieszczenie dla doktorantów/samorządu studenckiego/profesorów gościnnych

	Typ płyty
	Akustyczny monolityczny system sufitowy z niedemontowalnych płyt wypełniających z prasowanej wełny kamiennej bez dodatków organicznych, szpachli i tynku w konstrukcji ROCKFON MONO ACOUSTIC, montowany bezpośrednio do stropu.
System bez widocznych łączeń między płytami, pozwalający na łatwą integrację elementów związanych z sufitem instalacji oraz naprawę powierzchni.
Wymiary modularne: 1200 x 900 mm;
Grubość płyt MONO: 40 mm;
Współczynnik pochłaniania dźwięku:  αw = 0,90 - zgodnie z EN ISO 11654 - klasa A;
Bezpośrednia izolacyjność akustyczna: RW(C;Ctr) = 22 (-2;-3) dB;
Reakcja na ogień: A2-s1,d0 zgodnie z EN 13501-1;
Przewodność cieplna l10 = 0,037mW/mK
Uwalnianie formaldehydu – Klasa E1;
Odporność na zginanie: Klasa C/0N;
Konstrukcja: Montowany do podłoża według wytycznych producenta za pomocą kleju SwiftFix;
Wyrób wykonany zgodnie z Normą EN 13964 posiadający znak CE 
Odporność na wilgoć i stabilność wymiarową: 100%RH;
Odbicie światła: 87% (w kolorze białym);
Rozproszenie światła > 99%;
Współczynnik bieli L: 94,5;
Środowisko: W pełni nadaje się do recyklingu, odporna na rozwój mikroorganizmów.
Wysokość sufitu (płyta +podkonstrukcja) ok 4,00 cm.

	Krawędź płyty
	Krawędź ROCKFON Direct TE Elegant Render, konstrukcja ukryta
Masa jednostkowa: 6,0 kg/m2
Minimalna wysokość konstrukcyjna: 40 mm, Płyta niedemontowalna
  [image: image11.jpg]Direct TE
Elegant Render

__ I





	Konstrukcja
	Płyty Rockfon Acoustic są montowane bezpośrednio do stropu według wytycznych producenta za pomocą kleju SwiftFix.

	Wykończenie powierzchni
	Połączenia między płytami wypełnione szpachlą akustyczną Rockfon Mono, następnie wygładzone z użyciem mechanicznej szlifierki. Całość pokryta dwukrotnie tynkiem akustycznym Rockfon Mono Acoustic Elegant Render w kolorze białym - zabezpieczonej od tyłu welonem szklanym, malowanymi krawędziami bocznymi.

	Uwagi/Konserwacja
	Powierzchnia płyt może być odkurzana za pomocą nasadki z miękką szczotką.

	C2.1
	SUFIT PODWIESZONY AKUSTYCZNY MONOLITYCZNY – ZWIESZANY NA STELAŻU (BEZ WIDOCZNYCH POŁĄCZEŃ) ROCKFON MONO ACOUSTIC

	Zastosowanie
	- sala wykładowa 
- sala seminaryjna II
- gabinety dziekana/prodziekana/dyrektora IHS
- pomieszczenie BOW
- biuro kierowniczki BOW

	Typ płyty
	Akustyczny monolityczny system sufitowy z niedemontowalnych płyt z wełny mineralnej o dużej gęstości, szpachli i tynku w konstrukcji ROCKFON MONO ACOUSTIC na stelażu. 
System bez widocznych łączeń między płytami, pozwalający na łatwą integrację elementów związanych z sufitem instalacji oraz naprawę powierzchni.
Wymiary modularne: 1200 x 900 mm lub 1800x1200 mm;
Grubość płyt MONO: 40 mm;
Współczynnik pochłaniania dźwięku:  αw = 0,90 - zgodnie z EN ISO 11654 - klasa A;
(Poszczególne współczynniki: 125Hz-0,50; 250Hz-0,65;500Hz-0,85;1000Hz-0,95);
Bezpośrednia izolacyjność akustyczna: RW(C;Ctr) = 22 (-2;-3) dB;
Reakcja na ogień: A2-s1,d0 zgodnie z EN 13501-1;
Uwalnianie formaldehydu – Klasa E1;
Odporność na zginanie: Klasa C/0N;
Odporność na wilgoć i stabilność wymiarową: 100%RH;
Odbicie światła: 87% (w kolorze białym);
Rozproszenie światła > 99%;
Współczynnik bieli: L-94,5;
Konstrukcja systemowa: Monolithic T35 (konstrukcja krzyżowa, jednopoziomowa);
Środowisko: W pełni nadaje się do recyklingu, odporna na rozwój mikroorganizmów.
Wysokość sufitu (płyta +podkonstrukcja) ok 4,00 cm.

	Krawędź płyty
	Krawędź ROCKFON TE Elegant Render, konstrukcja ukryta
Masa jednostkowa: 6,0 kg/m2
Minimalna wysokość konstrukcyjna: 40 mm, Płyta niedemontowalna
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	Konstrukcja
	Płyty Rockfon Acoustic są montowane do konstrukcji stelażowej Chicago Metallic Monolithic T35. Konstrukcja składa się z profilu głównego T35, H= 35, poprzecznego omega 66,7 x 22,2 mm i obwodowego C. Łatwa w montażu jednowarstwowa konstrukcja typu zatrzaskowego z nakładkowym połączeniem, podwieszona do stropu.
Maksymalny rozstaw profili głównych i wieszaków 1200mm; 
Reakcja na ogień: A1 zgodnie z EN 13501-1;
Odporność na korozję: B zgodnie z EN 13964
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	Wykończenie powierzchni
	Połączenia między płytami wypełnione szpachlą akustyczną Rockfon Mono, następnie wygładzone przy użyciu mechanicznej szlifierki. Całość pokryta tynkiem Rockfon Mono Acoustic Elegant Render w kolorze białym.

	Uwagi/Konserwacja
	We wskazanych miejscach na rzucie stosować systemowe klapy rewizyjne hermetyczne. Płytę gipsowo-kartonową ze ścianą należy połączyć w następujący sposób: połączenie
szpachlowane z brzegowym profilem wykańczającym typu L (z wykorzystaniem taśmy samoprzylepnej poślizgowej, zgodnie z zaleceniami producenta, w celu uniknięcia pękania na połączeniu ściana - sufit). 
Do połączenia płyt sufitów modułowych z opaską gipsowo-kartonową należy zastosować profile systemowe - kątowniki przejściowe dostosowane do danego typu krawędzi płyt - lub zastosować rozwiązanie równoważne. Pionowe płaszczyzny sufitu (w miejscach zmiany wysokości sufitu, oznaczone symbolem C2.1) wykonać i wykończyć analogicznie do płaszczyzn poziomych.
Powierzchnia płyt może być odkurzana za pomocą nasadki z miękką szczotką.

	SUFITY KASETONOWE

	C3
	SYSTEM SUFITOWY Z SIATKI CIĘTO-CIĄGNIONEJ ARMSTRONG MESH METAL LAY-IN

	Zastosowanie
	- toalety ogólnodostępne (piwnica, niski parter)

	Typ siatki
	Metalowy system sufitowy z siatki cięto-ciągniowej ARMSTRON MESH Lay-In RB35
Wymiary modułów: 600x600x1,5 mm;
Kolor: czarny RAL 9005;
Materiał: Stal ocynkowana, pokryte powłoką proszkową dla zwiększonej odporności na korozję i estetykę;
Wzór: RB35 – przezierność: 58%; 
Ciężar sufitu: 4,8 kg/m2;
min wys. pustki sufitowej, umożliwiającej serwisowanie  - 15cm; 
Dźwiękoizolacyjność: Dnfw = 25-35 dB zgodnie z EN ISO 717-1;
Redukcja dźwięku: Rw= 25-35 dB zgodnie z EN ISO 717-1
Reakcja na ogień: A2-s1,d0 zgodnie z EN 13501-1; 
Odbicie światła: 10%;
Odporność na zarysowania: Znakomita;
Odporność na uszkodzenia i trwałość: Duża;
Odporność na wilgoć:95% RH;
Jakość powietrza: Klasa emisji lotnych cząstek organicznych (VOC) - A+
Odpowiedzialność zasobów: 14% zawartości materiału z odzysku – zgodnie z normą ISO 14021

	Krawędź płyty
	Krawędź widoczna, System C -  Tegular 8 mm
Profil T 24mm
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	Konstrukcja
	Widoczny, demontowalny System ARMSTRONG MESH LAY-IN, oparty na metalowej siatce RB35.
Ruszt Armstrong Tegular 8, czyli panel z obniżonym obrzeżem o głębokości 8mm. System kratownicowy oparty na profilach T24 mm – moduł 600x600, rozwiązanie standardowe z zawiesiami drutowymi z regulacją wysokości do precyzyjnego dopasowania poziomu sufitu. W systemie Mesh Tegular 8 ramy są ukryte, bez widocznych elementów montażowych  z obciążeniem równomiernie rozłożonym do 6 kg/m² przy założeniu najwyższej klasy ugięcia L/500 <4mm oraz następującego układu: 
Profile główne w rozstawie 1200 mm i profile poprzeczne w rozstawie 600 mm podwieszone do stropu konstrukcyjnego za pomocą regulowanych zawiesi mocowanych odpowiednio dobranymi kotew lub specjalnych haków do ustawienia wysokości profili. Odległość maksymalna między zawiesiami 1200mm. 
Ciężar 1m² rusztu montowanego w powyższym układzie – 4,8 kg. 
Szerokość stopki profila: 24mm.
Materiał: Stal  Ocynkowana
Kolor: czarny RAL 9005;
Klasa ugięcia: L/500<4 mm.

	Montaż
	Ruszt wykonany z profili w kolorze czarnym o szerokości stopki 24mm. 
Konstrukcję należy wypoziomować, używając regulacji zawiesi systemowych. Zarówno profile główne jak i profile poprzeczne muszą być podwieszone w odległości 600mm od ściany, aby uniknąć przeniesienia nadmiernego obciążenia na profil przyścienny.  Po montażu zawiesi, profili głównych i poprzecznych oraz osadzeniu modułów siatki należy sprawdzić poziom i właściwą wysokość. Całość wymaga precyzyjnego wykonania, aby zapewnić stabilność, estetykę oraz funkcjonalność sufitu.

	Konserwacja
	W przypadku bardziej intensywnego zabrudzenia, powierzchnia sufitu może być czyszczona za pomocą strumienia sprężonego powietrza. Urządzenie to powinno generować parę pod ciśnieniem 8 barów i 175°C max. 
W przypadku standardowych niewielkich zabrudzeń lub usunięcia kurzu rekomenduje się czyszczenie za pomocą miękkiej szczotki, suchej szmatki, odkurzacza z końcówką w formie szczotki lub opcją skompresowanego powietrza. 

	C4
	SUFIT PODWIESZONY KASETONOWY ROCKFON TROPIC E

	Zastosowanie
	- pomieszczenie biurowe,
- gabinety pracowników,
- pomieszczenie socjalne,
- przestrzeń do przechowywania 

	Typ płyty
	Płyta sufitowa ROCKFON TROPIC E15 
Wymiary płyt: 600x600x15mm (C4)
Kolor: biały; 
Struktura powierzchni: gładka 
Materiał: skalna wełna mineralna
Minimalna wysokość konstrukcyjna: 6 cm;
Minimalna wysokość konstrukcyjna umożliwiająca demontaż płyty: 10 cm;
Ciężar sufitu: 2,2 kg/m2;
Pochłanianie dźwięku αw + 0,95 zgodnie z EN ISO 11654 - klasa A;
Współczynnik redukcji szumów NRC: 0.95
Reakcja na ogień: A1 zgodnie z EN 13501-1; 
Odbicie światła: 86%;
Odporność na wilgoć i stabilność wymiarowa: do 100% RH; Stabilność wymiarowa nawet przy dużej wilgotności C/0N

	Krawędź płyty
	Krawędź podcięta, Tropic E15 – wysokość podcięcia 8mm, szerokość 15 mm, pomalowane krawędzie
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	Konstrukcja
	Częściowo ukryty, demontowalny System: ROCKFON T15 E
Równa wysokość profili głównych i poprzecznych 38 mm pozwala na łatwy montaż elementów zintegrowanych z sufitem, mniejsza ilość wieszaków umożliwia łatwy dostęp do przestrzeni nadsufitowej
Ruszt Chicago Metallic T15 Click 2790 z profilami poprzecznymi typu zatrzaskowego T15 E – moduł 600x600, przenoszący obciążenie równomiernie rozłożone do 13,5 kg/m² przy założeniu najwyższej klasy ugięcia L/500 <4mm oraz następującego układu: 
Profile główne T15 Click 3600 w rozstawie 1200 mm podwieszone do stropu konstrukcyjnego za pomocą wieszaków systemowych mocowanych odpowiednio dobranymi kołkami metalowymi, odległość maksymalna między zawiesiami 1200mm. Szerokość stopki profilu T: 15mm.
Materiał: Stal Ocynkowana
Kolor: biały
Klasa ugięcia: L/500<4 mm.
Cechy dodatkowe: schodkowy profil przyścienny
Integracja urządzeń: konieczność podwieszenia niezależnego lub oparcia na główkach profili. 

	Montaż
	Ruszt wykonany z profili w kolorze białym z ocynkowanej stali o szerokości stopki 15mm. Lampy i inne urządzenia należy podwiesić niezależnie lub oprzeć na płycie usztywniającej. Ciężar dopuszczalny urządzeń zależy od planowanego obciążenia rusztu płytami sufitowymi, warstwą izolacji itp. Maksymalny ciężar urządzenia modułowego wspartego na stopce profili – 3kg. Elementy o masie większej niż 3 kg zaleca się podwieszać bezpośrednio do stropu lub innego elementu konstrukcji budynku.
Konstrukcję należy wypoziomować, używając regulacji wieszaków systemowych. Zarówno profile główne jak i profile poprzeczne muszą być podwieszone w odległości 300-450mm od ściany, aby uniknąć przeniesienia nadmiernego obciążenia na profil przyścienny.
Profile przyścienne w kolorze białym, typ „L” należy mocować do ściany odpowiednio dobranymi kołkami w odstępach max. 500mm. 

	Konserwacja
	Płyty łatwe do czyszczenia przy pomocy odkurzacza.

	C5
	AKUSTYCZNE WYSPY SUFITOWE ROCKFON ECLIPSE

	Zastosowanie
	- pracownia archiwum

	Typ płyty
	Płyta sufitowa ECLIPSE PROSTOKĄT 40mm
Wymiary płyt: 1760x1160x40 mm; 800x1160x40 mm;
Kolor: RAL 9016 biały; 
Struktura powierzchni: gładka, zabezpieczona od tyłu welonem szklanym;
Materiał: Skalna wełna mineralna
Minimalna wysokość konstrukcyjna (umożliwiająca także demontaż płyty): 19 cm; 
Ciężar sufitu: do 13kg;
Pochłanianie dźwięku αw = 1,00 zgodnie z EN ISO 11654 - klasa A;
Reakcja na ogień: A1 zgodnie z EN 13501-1; 
Uwalnianie formaldehydu – Klasa E1:
Odporność na zginanie: Klasa 2/C/0N;
Odbicie światła: 87% (tylna strona: 79%);
Współczynnik rozproszenia światła > 99%;
Odporność na wilgoć: do 100% RH;
Odporność na ścieranie na mokro: Klasa 4 – zgodnie z EN12720:2009+A1:2013
Znak CE – zgodnie z normą EN 13964;
Mocno matowa powierzchnia, sprawdzająca się w niekorzystnym oświetleniu bocznym.

	Krawędź płyty
	Krawędź widoczna – sufit podwieszany z pojedynczych płyt wypełniających (wysp sufitowych). Malowane krawędzie.
[image: image53.png]





	Konstrukcja
	System wysp przestrzennych bezramkowych Rockfon System Eclipse Island
Podwieszenie pojedynczych płyt sufitowych przy pomocy linek stalowych i wieszaków spiralnych.

	Montaż
	Płyty należy montować pod istniejącym stropem za pomocą regulowanych linek stalowych o długości 1500 mm, haków mocujących z zabezpieczeniem oraz spirali kotwiących Rockfon. Maksymalne obciążenie spirali kotwiącej wynosi 5kg w przypadku wycięć i lamp.
Spirale należy przykręcać pionowo do tylnej strony wyspy, min. odległość od krawędzi to 150mm. Minimalna odległość między spiralami to 600mm. 
Do montażu wysp o wymiarach 800x1160 mm potrzeba czterech spiral, do wysp o wymiarach 1760x1160 mm sześciu równomiernie rozłożonych spiral. 
Przymocować jeden koniec linki do stropu z dopuszczalnym obciążeniem co najmniej 25 kg za pomocą kółka rozporowego lub kotwy, a drugi połączyć z hakiem. Tak samo postąpić z pozostałymi linkami. Później należy podnieść płytę na opisaną wysokość, połączyć haki z spiralami oraz wyregulować długość linek (na haku) w taki sposób, aby wszystkie były równo napięte. Połączenie to jest samoblokujące i zapewnia przez to pełne bezpieczeństwo. Minimalna odległość od widocznej powierzchni wyspy do stopu wynosi 190 mm. Należy wypoziomować wyspę przy użyciu poziomnicy, może ona być zamontowana pod maksymalnym kątem 45°. 
W przypadku wycinanie otworów należy uważać na min. odległość linii cięcia od krawędzi – 300 mm oraz maks. wielkość otworu to 1160x560 mm (łączna wielkość wszystkich otworów). Do wykonania otworów należy użyć wyrzynarki lub noża zabezpieczając wyspę przed zarysowaniem i zapyleniem za pomocą grubego papieru umieszczonego między wyrzynarką a płytą. 

	Konserwacja
	W przypadku bardziej intensywnego zabrudzenia, powierzchnia sufitu może być czyszczona na mokro. Można to przeprowadzić za pomocą wilgotnej szmatki lub gąbki. Po czyszczeniu, powierzchnia płyty musi zostać wytarta za pomocą suchej szmatki. W innych przypadkach płyty można czyścić przy pomocy odkurzacza.

	
	MASA NATRYSKOWA OGNIOCHRONNA MCR TECWOOL F

	Zastosowanie
	- pomieszczenie techniczne,
- pomieszczenie pomocnicze,
- rozdzielnia,
- wentylator ppoż.

	Typ natrysku
	Masa natryskowa ogniochronna MCR TECWOOL F
Służy do zabezpieczenia ogniochronnego elementów konstrukcji żelbetowych i stalowych:
Mała gęstość masy natryskowej – gęstość pozorna: 350kg/m³ (±10%)
Dobra izolacyjność termiczna - współczynnik przewodzenia ciepła λ: 0,061W/mK
Kolor i struktura: faktura zewnętrzna „baranka”, w kolorze jasnoszarym;
Skurcz liniowy: ≤ 0,07%
Przyczepność do podłoża betonowego i stalowego: ≥ 0,002 MPa lub zerwanie w wyprawie
Przepuszczalność pary wodnej: μ = 2,1
Pochłanianie dźwięku αw =0,60 (gr. 17mm) zgodnie z EN ISO 11654 - klasa C / 
0,80 (gr.26mm) zgodnie z EN ISO 11654 - klasa B;
Reakcja na ogień: A1 zgodnie z EN 13501-1; 
Aprobata techiczna ITB nr AT-15-8163/2013 - Certyfikat zgodności ITB nr 1865/W;
Odporny na pękanie, kurz, gnicie cy grzyby;
Brak oddziaływania korozyjnego na powierzchnię stali niezabezpieczonej;
Właściwości dla środowiska: obojętny biologicznie, nietoksyczny, przyjazny dla zdrowia

	Konstrukcja
	Natryskowy system do zabezpieczenia ogniochronnego MGR TECWOOL F
Zaprawa mcr Tecwool F dostarczana jest na miejsce budowy w postaci sproszkowanej, w workach po 25 kg. 
Do wykonania zabezpieczenia wykorzystuje się specjalistyczne maszyny natryskowe. Sucha masa wsypywana jest do zbiornika takiej maszyny, po czym pod ciśnieniem podawana jest wężami do specjalnej dyszy natryskowej, w której następuje jej połączenie z wodą. Woda podawana jest do dyszy niezależnie osobnym przewodem. 

	Montaż
	Szybka i prosta w wykonaniu aplikacja.
Przed aplikacją masy mcr Tecwool F elementy zabezpieczane muszą zostać oczyszczone z brudu, olejów, smarów, odpadającej farby i rdzy – z wszystkiego co może osłabić adhezję.
Gotową zaprawę należy nakładać niezwłocznie po zwilżeniu zabezpieczanego elementu wodą dla zapewnienia możliwie najlepszej przyczepności do podłoża. 
Masę nakłada się warstwami o grubości nie większej niż 25 mm, aż do osiągnięcia docelowej wymaganej grubości całkowitej. Natrysk należy wykonywać pod kątem prostym w stosunku do zabezpieczanej powierzchni, utrzymując odległość dyszy od powierzchni około 500-600 mm.
Po naniesieniu docelowej grubości izolacji ogniochronnej należy zwilżyć ją wodą w celu zwiększenia jej twardości. 
Po wykonaniu natrysku zabezpieczane profile i powierzchnie zachowują swoje naturalne kształty, uzyskując jednocześnie charakterystyczną fakturę „baranka” koloru szarego. Docelowa struktura baranka może być wykonana w wersji drobno- lub gruboziarnistej. Dodatkowa ingerencja w nałożoną izolację w postaci rolowania, wałkowania czy malowania może mieć negatywny wpływ na parametry akustyczne. 

	Konserwacja
	Regularna konserwacja i przeglądy natrysków ogniochronnych są kluczowe dla utrzymania ich funkcjonalności i niezawodności w razie wystąpienia pożaru. W przypadku uszkodzeń lub zmian w strukturze, konieczne może być przeprowadzenie dodatkowych prac naprawczych. 

	
	WYKOŃCZENIE STROPÓW W POMIESZCZENIACH BEZ SUFITU PODWIESZANEGO

	
	Zgodnie z oznaczeniami na rysunkach:
GM1: Stropy konstrukcyjne, betonowe bez tynku, zabezpieczone impregnatem dla konstrukcji betonowych
AM1, CM1:
- na stropach konstrukcyjnych istniejących i projektowanych w przypadku braku sufitu
podwieszanego lub z sufitem ażurowym, należy wykonać tynk z gładzią gipsową, zagruntować i pomalować powłoką malarską AM1 lub CM1.
- na stropie konstrukcyjnym projektowanym typu WPS z systemowym zabezpieczeniem ppoż. z płyt ogniochronnych, w miejscach bez sufitu podwieszanego wykonać gładź gipsową, zagruntować i pomalować powłoką malarską AM1 lub CM1.
- na stropie konstrukcyjnym projektowanym z okładziną ogniochronną z płyt typu Promatect-H w przypadku braku sufitu podwieszanego, zagruntować i pomalować powłoką malarską AM1 lub CM1.


Uwagi do sufitów:
· Rozmieszczenie poszczególnych rodzajów sufitów  wg rysunków sufitów.
· Sufity w całości (płyta +podkonstrukcja)  wykonywać jako system, zgodnie z wytycznymi producenta zachowując wytyczne maksymalnego rozstawu wieszaków, profili głównych, profili nośnych i innych elementów systemu.
· Po wyborze producenta sufitu oraz oświetlenia i elementów instalacyjnych należy potwierdzić sposób zawieszenia opraw i montaż u nawiewników i wywiewników lokalizowanych w suficie uwzględniając obciążenie wszystkimi elementami w nim zamontowanymi. 
· Sufitowe elementy instalacji elektrycznej, sanitarnej i niskoprądowej (m.in. oprawy oświetleniowe, anemostaty, klimatyzatory, głośniki itp.) należy montować do stropu właściwego za pomocą dedykowanych dla osprzętu zawiesi. obciążanie elementami sufitowymi konstrukcji sufitu podwieszanego dopuszczone jest tylko i wyłącznie przy uwzględnieniu wszystkich wytycznych zawartych w kartach katalogowych systemu przygotowanych przez producenta.
· Instalacje wg proj. branżowych, wykonywać przed zamontowaniem sufitów podwieszanych. Rozmieszczenie opraw oświetleniowych, nawiewników, wywiewników itp. wg aranżacji na rysunkach rzutów sufitów podwieszonych.
· Rozmieszczenie czujek instalacji SSP ponad sufitem podwieszonym - według projektu branżowego.
· We wszystkich miejscach gdzie  elementy i urządzenia wymagają dojścia należy stosować klapy rewizyjne. Miejsca rozmieszczenia rewizji w sufitach podwieszonych dostosować uwzględniając trasy i rewizje  instalacji branżowych. W przypadku sufitów podwieszanych monolitycznych należy stosować klapy rewizyjne (30x30 , 40x40 lub 60x60cm w świetle) np. w systemie Rigips: pokrywa otworu rewizyjnego wykonana z płyt typu Rigips 4 Pro 2x12,5mm (odpowiednio A lub H2), sklejonych ze sobą masą szpachlową i skręconych wkrętami, lub zastosować rozwiązanie równoważne. Krawędzie osłony (dolną płytę) należy obramować profilem obramującym z PCV lub półnarożnikiem aluminiowym. W rejonie otworu rewizyjnego należy wzmocnić konstrukcję nośną sufitu.  
· Okładziny sufitów oraz sufity podwieszone należy wykonywać z materiałów niepalnych lub niezapalnych, niekapiących i nieodpadających pod wpływem ognia. Wszystkie materiały użyte do wykończenia wnętrz powinny posiadać atesty świadczące o trudnozapalności.
· Wykonawca powinien ściśle zastosować się do zaleceń producentów wyrobów budowlanych w celu uzyskania prawidłowych parametrów oraz utrzymania w mocy atestów.
· Nad ściankami przeszklonymi w ścianach działowych od strony dróg ewakuacyjnych oraz między pomieszczeniami należy wykonać ścianki lekkie gipsowo - kartonowe w klasie odporności ogniowej min. EI 30.
· Na płaszczyznach pionowych, w miejscach zmiany wysokości sufitu podwieszonego (lokalne podwyższenie, obniżenie, obudowy), stosować opłytowanie z wykończeniem opisanym odpowiednio jak dla sufitów w danym pomieszczeniu.
· Szczeliny dylatacyjne w konstrukcjach sufitów podwieszonych należy wykonywać w tych samych miejscach, co dylatacje w konstrukcji budynku. Niezależnie od dylatacji konstrukcyjnych  należy przewidzieć dodatkowe dylatacje konstrukcji sufitów podwieszonych, zgodnie z zaleceniami wybranego producenta systemu sufitów (co ok. 15 m). Przejścia dużych powierzchni sufitu do małych powierzchni należy wykonywać także z zastosowaniem szczeliny dylatacyjnej.
 8.1  Profile dekoracyjne  
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	Gzymsy dekoracyjne L1 np. StoDeco Verolith na podstawie profilu FS 16, na zamówienie.
Wymiary: wys. 12cm, gr. 12 cm, długość zgodnie z rzutami sufitów. Kolor i powłoki malarskie dopasować do sufitów podwieszanych.
Montaż: na klej (zgodnie z zaleceniami producenta).
Sposób montażu: bezpośrednio na powierzchnię płaszczyzn pionowych z płyty gipsowo-włóknowej, mocowane 7cm pod sufitem podwieszanym.

	L2
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	Gzymsy dekoracyjne L2 np. StoDeco Verolith na podstawie profilu FS 16, na zamówienie.

Wymiary: wys. 20cm, gr. 19,5 cm, długość zgodnie z rzutami sufitów. 

Kolor i powłoki malarskie dopasować do sufitów podwieszanych.

Montaż: na klej (zgodnie z zaleceniami producenta).

Sposób montażu: bezpośrednio na powierzchnię ściany pomieszczenia i sufitu podwieszanego.

	L3
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	Listwy podsufitowe dekoracyjne L3 np. StoDeco Verolith na podstawie kształtu prostopadłościanu, na zamówienie

Wymiary: wys. 5cm, gr. 10 cm, długość zgodnie z rzutami sufitów. Kolor i powłoki malarskie dopasować do sufitów podwieszanych.

Montaż: na klej (zgodnie z zaleceniami producenta).

Sposób montażu: bezpośrednio na powierzchnię sufitu podwieszanego.

	L4
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	Gzymsy dekoracyjne L4 np. StoDeco Verolith na podstawie profilu FS 16, na zamówienie.

Wymiary: wys. 3cm, gr. 3 cm, długość zgodnie z rzutami sufitów. 

Kolor i powłoki malarskie dopasować do sufitów podwieszanych.

Montaż: na klej (zgodnie z zaleceniami producenta).
Sposób montażu: bezpośrednio na powierzchnię płaszczyzn pionowych z płyty gipsowo-włóknowej i obudowy nadproży.


 9  Wykończenie dźwigów
Szczegółowa specyfikacja wykończenia kabin patrz załączniki nr 1 i 2 do niniejszego opisu.

	DŹWIG W BUDYNKU A i BUDYNKU B – WYSTRÓJ KABINY

	Ściany
	Biel Błyszcząca
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	Lustro
	Na tylnej ścianie na cała wysokość i szerokość kabiny.

Szkło bezbarwne.



	Poręcz
	Na lewej i tylnej ścianie.

	Drzwi kabiny
	Dzwig w budynku A – Stal nierdzewna

Dzwig w budynku B – Malowane lakierem na kolor biały RAL 9010 – połysk

Uwaga! Kolor RAL drzwi dopasować do koloru wybranej okładziny Lacobel. Próbki uzgodnić z projektantem na budowie.



	Drzwi szybu
	Dzwig w budynku A - Stal nierdzewna

Dzwig w budynku B – Malowane lakierem  na kolor biały RAL 9010 - połysk

Uwaga! Kolor RAL drzwi dopasować do koloru wybranej okładziny Lacobel. Próbki uzgodnić z projektantem na budowie.



	Panel przycisków
	Na całą wysokość kabiny zlicowany ze ścianą kabiny, kolor czarny.


	Rodzaj sufitu
	Edge Light
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	Materiał sufitu
	Biały
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	Podłoga
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	Cokół 
	Zlicowany, stal szczotkowana 304


 10  Rolety okienne
Na oknach w pracowni fotograficznej stosować rolety system ReflexSun z prowadzeniem bocznym -  system RM32 w prowadnicach bocznych ze sznurkiem kulkowym metalowym – kolor osprzętu - antracyt (RAL 7016).
Na oknach w pozostałych pomieszczeniach stosować rolety system ReflexSun bez prowadnic bocznych -  system wolnowiszący RM45 ze sznurkiem kulkowym metalowym lub system wolnowiszący RM40 sterowanie elektryczne na przełączniki z napędem silników 230V Somfy Sonesse 40.
Tkaniny ReflexSun zaprojektowane specjalnie do rolet o dużych rozmiarach, pozwalająca na stabilną i równą pracę do 5 metrów wysokości. 
Tkanina Starlet Dimout, Kolor 6117 (złamana biel)  –  rolety zaciemniające - sale seminaryjne i wykładowe
Tkanina Starlet Dimout, Kolor 6625 (ciemnoszary) – rolety zaciemniające - pracownia fotograficzna (ZR14.1)
Tkanina Starlet Upcycling, Kolor 6117 (złamana biel)  –  rolety zacieniające - pozostałe pomieszczenia
	Symbol
	Ilość
	Szerokość
tkaniny cm
	Szerokość
całkowita
rolety cm
	Wysokość wnęki  okiennej cm
	Dł rolety cm
	Uwagi

	ER1.1
	6
4
4
1
= 15
	116

	120
	197
79
149
162
	207
89
159
172
	sterowanie elektryczne, rolety zacieniające, montaż do ściany nad wnęką okienną

	ER2.1
	3
3
3
3
1
1
= 14
	116
126
156
186
196
	120
130
160
190
200
	130
250
200
250
132
254
	140
260
210
260
142
264
	sterowanie elektryczne, rolety zaciemniające, montaż do ściany nad wnęką okienną

	ZR14
	3
1
1
1
1
2
1
1
2
1
3
1
8
1
1
1
4
1
1
= 35
	116
118
121
126
136
156
166
186
196
276
296
	120
122
125
130
140
160
170
190
200
280
300
	79
160
197
350
178
181
132
148
154
158
180
200
254
200
130
250
254
173
173
	89
170
207
360
188
191
142
158
164
168
190
210
264
210
140
260
264
183
183
	sterowanie manualne, rolety zacieniające, montaż do ściany nad wnęką okienną

	ZR14.1
	2
1
= 3
	126
116
	130
120
	161
161
	171
171
	sterowanie manualne, rolety zaciemniające, montaż kasety do ściany nad wnęką okienną, montaż prowadnic bocznych do ściany za pomocą wkrętów i profili maskujących (niewidoczne mocowanie), kolor osprzętu - antracyt (RAL 7016)


Uwaga ! Wykonawca przed zamówieniem rolet musi dokonać pomiarów na budowie. Pomiarów należy dokonywać po zamontowaniu sufitów podwieszanych, okien i parapetów.
 11  Meble kolorystyka
Zestawienie oraz specyfikacja wyposażenia mebli biurowych znajduje się w załącznikach do części opisowej.
Na etapie realizacji należy przedstawić Projektantowi oraz Inwestorowi / Użytkownikowi próbki kolorystyki mebli oraz tkanin. Ostateczny dobór elementów wyposażenia wnętrz, dobór materiałów i kolorystyki wymaga akceptacji Inwestora i Projektanta.
	B - BLATY ROBOCZE

	Wzór
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	Zastosowanie
	- pom bibliotekarzy
- portiernia
- pom. socjalne
- pom. BOW

	Kolor
	B1 - wg wzornika f-my Egger - F676 ST75 – Kamień Calvia

	Opis
	Blat roboczy PerfectSense Premium Matt np. f-my Egger lub równoważne o grubości 38mm, szerokość 60cm z rdzeniem z płyty wiórowej surowej Eurospan E1E05 TSCA. Przednia dłuższa krawędź prosta, wykończona obrzeżem ABS o grubości 1,5mm, które jest aplikowane za pomocą wilgoci odpornego kleju Pur Hotmelt. Powierzchnia odporna na ścieranie, uderzenia i zarysowania, higieniczność i bezpieczeństwo w kontakcie z żywnością, odporny na plamy i działanie światła, antybakteryjność zgodnie z normą ISO 22196. 

	ZABUDOWY MEBLOWE W POMIESZCZENIACH

	Wzór
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	Zastosowanie
	- ciągi meblowe w pom. socjalnych, portierni, pom bibliotekarzy, pom. BOW

	Kolor
	fronty meblowe szafek podblatowych i wiszacych –  beżowy U702 ST9 Cashmere Grey wg wzornika f-my Egger

	Opis
	Płyta wiórowa laminowana Eurodekor (zgodnie z normą EN 14322), standardowe płyty do zastosowań pionowych i poziomych w projektowaniu mebli i aranżacji wnętrz. Ich rdzeń stanowią płyty wiórowe Eurospan E1 P2 do zastosowań wewnętrznych. Płyty te są pokryte z obu stron impregnowanym papierem dekoracyjnym i występują w kombinacji dekorów i struktur z Kolekcji materiałów dekoracyjnych. Charakter płyty: odporna na ścieranie i zarysowania, bezpieczna w kontakcie z żywnością, antymikrobowe właściwości zgodnie z normą ISO 22196. 

	Uwagi
	Zamknięcie szafek wg opisu i decyzji inwestora. 
Uchwyty wg rysunków szczegółowych. 

	STOŁY, STOŁY KONFERENCYJNE

	Zastosowanie
	- pomieszczenie bibliotekarzy
- gabinet pracowników A.2.02
- gabinet pracowników A.2.04
- gabinet pracowników A.3.11
- gabinet pracowników A.3.10

	Kolor
	Blat i obrzeże: kaszmir 
Noga: kaszmir – NCS S 2005-Y60R
[image: image60.png]





	Zastosowanie
	- czytelnia/wypożyczalnia
- czytelnia/ekspozycja

	Kolor
	Blat i obrzeże: biały, odcień ciepły
Noga: biały – RAL 9016 Traffic white
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	Zastosowanie
	- gabinet prodziekana

	Kolor
	Blat: granatowy  
Noga: czarny
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	BIURKA I KONTENERY

	Zastosowanie
	- pom. bibliotekarzy
- pom. kierownika biblioteki
- portiernia
- gabinet dyrektora IHS
- gabinet dziekana
- gabinet pracowników (A.2.02)
- gabinet pracowników (A.2.04)
- gabinet pracowników (A.3.09)
- gabinet pracowników (A.3.11)
- gabinet pracowników (A.3.12)
- Pracownia archiwum

	Kolor 
	Biurko:
Blat i obrzeże: kaszmir
Podstawa (nogi): kaszmir - NCS S 2005-Y60R
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Kontener: kaszmir 
nakładka: niebieski typu Era CSE43
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nakładka: niebieski typu Cura CUR66167 (A.3.11)
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	Zastosowanie
	- pracownia fotograficzna

	Kolor
	Biurko:
Blat i obrzeże: ciemnoszary
Podstawa (nogi): czarny - RAL 9005 Jet Black texture
Kontener:  
Korpus: czarny
Front i top: ciemnoszary
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	Zastosowanie
	- pom. dla doktorantów
- czytelnia / ekspozycja
- magazyn książek do wysyłki / naprawy

	Kolor
	Biurko:
Blat i obrzeże: biały, odcień ciepły 
Podstawa (nogi): biały - RAL 9016 Traffic White 
Kontener:
wersja kolorystyczna – jednokolorowa: biały, odcień ciepły
nakładka: niebieski typu Era CSE43
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	REGAŁY, SZAFKI

	Regały / szafy

	Zastosowanie
	- pom. bibliotekarzy
- pom. kierownika biblioteki
- gabinet pracowników (A.2.02)
- pomieszczenie BOW
- biuro kierowniczki BOW

	Kolor

	Korpus i półki: kaszmir 
Cokół metalowy: czarny - RAL 9005 Jet Black texture
Fronty:  kaszmir
Uchwyty: czarny

	Zastosowanie
	- pracownia fotograficzna

	Kolor
	Korpus i półki: ciemnoszary
Cokół metalowy: czarny - RAL 9005 Jet Black texture
Fronty: ciemnoszary
Uchwyty: czarny

	Zastosowanie
	- magazyn książek do wysyłki / naprawy

	Kolor
	Korpus: biały, odcień ciepły 

	KRZESŁA

	KRZESŁO BIUROWE

	Zastosowanie
	- pom. bibliotekarzy
- pom. kierownika biblioteki
- czytelnia / wypożyczalnia
- portiernia
- pracownia archiwum


	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: beżowo-szary typu Cura CUR60112
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Oparcie: siatka, szary
Podstawa: aluminium polerowane  
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- gabinet prodziekana
- gabinet dyrektora IHS
- gabinet dziekana
- pomieszczenie BOW
- biuro kierowniczki BOW
- gabinet pracowników A.3.11
- gabinet pracowników A.3.10

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: ciemny granat typu Rivet EGL35
Oparcie: ciemny granat typu Rivet EGL35
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Podstawa: aluminium polerowane  
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- pomieszczenie BOW
- biuro kierowniczki BOW

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: ciemny niebieski typu Era CSE42
Oparcie: ciemny niebieski typu Era CSE42
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Podstawa: aluminium polerowane  
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- pomieszczenie dla doktorantów
- gabinet pracowników A2.04

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: szaro-niebieski typu Era CSE43
Oparcie: siatka półtransparentna, szary
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Podstawa: aluminium polerowane
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- gabinet pracowników A.2.02
- gabinet pracowników A.3.09
- gabinet pracowników A.3.12

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: zgaszona czerwień typu Cura CUR64196
Oparcie: siatka, zgaszona czerwień

Podstawa: aluminium polerowane
Kółka: czarne


	Zastosowanie
	- gabinet pracowników A.3.02

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko i oparcie: ciemna zieleń typu Cura CUR68182

Podstawa: aluminium polerowane
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- pracownia fotograficzna
- magazyn książek do wysyłki / naprawy

	Kolor
	Wersja kolorystyczna krzesła: czarna
Siedzisko: czarny typu Cura CUR60111
Oparcie: siatka, czarny
Podstawa: czarna 
Kółka: czarne

	KRZESŁO BIUROWE (MK1.7)

	Zastosowanie
	- sala wykładowa
- sala seminaryjna I
- sala seminaryjna II

	Kolor
	Tapicerka: ciemny niebieski typu Era CSE42

Podstawa: chrom 
Kółka: czarne

	Zastosowanie
	- Komunikacja (hol główny)

	Kolor
	Tapicerka: beżowo-szary typu Cura CUR60112

Podstawa: chrom 
Kółka: czarne


	KRZESŁO MK5.3, MK12

	Zastosowanie
	- portiernia 

	Kolor
	Krzesła bez tapicerki:  sklejka laminowana szary
Rama (nogi): czarny – RAL 9005 Jet Black texture 

	Zastosowanie
	- Pracownia archiwum

	Kolor
	Tapicerka: beżowo-szary typu Cura CUR60112 
Rama (nogi): chrom



	KRZESŁO KONFERENCYJNE TAPICEROWANE Z PULPITEM MK5

	Zastosowanie
	- sala seminaryjna I
- sala seminaryjna II
- sala wykładowa

	Kolor
	Kubełek: sklejka bukowa, buk naturalny lub laminat 
Nakładka podłokietnika i pulpit: buk naturalny lub laminat
Tapicerka - 3 wersje kolorystyczne:
blady niebieski typu Era CSE39
szaro-niebieski typu Era CSE43
ciemny niebieski typu Era CSE42

Rama (nogi): chrom


	FOTELE

	FOTEL TAPICEROWANY Z PODŁOKIETNIKIEM ZINTEGROWANYM Z OPARCIEM MF15 

	Zastosowanie
	- czytelnia / wypożyczalnia (budynek B)

	Kolor
	Oparcie i siedzisko: ciemny zielony typu CuraCUR68182
Nogi: kaszmir - NCS S 2005-Y60R



	Zastosowanie
	- czytelnia / ekspozycja (podziemny łącznik)

	Kolor
	Oparcie i siedzisko: beżowo-szary typu Cura CUR60112
Nogi: czarny – RAL 9005 Jet Black MO201-006 texture




 12  Wewnętrzny system informacji wizualnej 
Budynek należy wyposażyć w elementy czytelnej informacji wizualnej: 
- tablice informacyjne, kierunkowe, tabliczki z numeracją i funkcją pokoi etc. umieszczać zgodnie z wytycznymi inwestora. Propozycje rozmieszczenia tabliczek pokazano na rzutach. 
T1 - tabliczka informacyjna przy drzwiach przezroczysta 148x105 mm  np. f-my Durable  Crystal Sign BP78909. Tabliczka informacyjna Crystal Sign została wykonana z wysokiej jakości szkła akrylowego.
Przeźroczyste akrylowe płytki oraz półprzeźroczysta folia nadają tabliczce wyjątkowy wygląd. Płytki tabliczki przymocowane są do ściany za pomocą dwóch ozdobnych śrub mocujących. Prosty montaż i wymiana etykiet. Grafika etykiet do ustalenia z inwestorem i architektem na etapie wykończenia budynku . 

T2 – tablica zbiorcza opisująca rozmieszczenie sal na poszczególnych kondygnacjach. Przezroczysta,  wykonana ze szkła hartowanego gr 5mm. Boki tablicy  fazowane i szlifowane. Grafika na tablicy drukowana  cyfrowo od spodu  Montaż na rotule ze stali nierdzewnej. Zakładana wielkość 60x150 cm
T3  - tabliczka na drzwiach toalet, łazienek, pom. technicznych  np. Invest horeca  100x100x20mm – piktogram ze stali nierdzewnej 2 mm szczotkowanej cięte na wylot, podklejone szkłem acrylowym 3 mm w kolorze czarny matowy. Wymiar: 100 x 100 mm 

Stosować naklejki na poręcze z alfabetem Braille’a i strzałkami kierunkowymi np. f-my Proxart 
Naklejki przeznaczone dla poręczy drewnianych z nieregularnym kształtem. Naklejki wykonane na cienkim, elastyczny i bezbarwnym akrylu techniką druku tyflograficznego, który w dotyku przypomina plastik nie wykazuje tendencji do ścierania. 

 13  Uwagi końcowe 
· Niniejszy projekt jest chroniony prawem autorskim zgodnie z ustawą o Prawie Autorskim i Prawach Pokrewnych z dnia 4.02.1994r. (Dz.U. z 2018r.  poz. 1191)
· Biuro projektowe nie odpowiada za wykorzystanie nieostatecznych i niepełnych wersji projektu.
· Jako całość projektu należy rozumieć opracowania projektowe w formie rysunkowej i dokumentację opisową we wszystkich branżach. Samodzielne odstępstwa wykonawcy od założeń projektowych zwalniają projektanta z odpowiedzialności za realizowany obiekt oraz przenoszą tę odpowiedzialność w całości na Wykonawcę.
· Projekt techniczny (opracowanie projektowe w formie rysunkowej i dokumentacja opisowa we wszystkich branżach) jest dokumentem nadrzędnym w stosunku do przedmiarów. W przypadku stwierdzenia rozbieżności pomiędzy tymi dokumentami, należy przyjąć do wyceny ilość elementów wynikającą z projektu technicznego.
· Obowiązkiem Wykonawcy jest niezwłoczne zgłoszenie Zamawiającemu i Projektantowi wszelkich nieścisłości stwierdzonych w projekcie i niezgodności z przepisami. Wszelkie niejasności i zmiany w projektach branżowych należy wyjaśniać i uzgadniać z projektantami branżowymi oraz głównym projektantem.
· Jakiekolwiek odstępstwa od proponowanych rozwiązań techniczno-budowlanych jak i walorów estetycznych będą miały znacząco ujemny wpływ na ostateczny wizerunek - styl i odbiór wizualny projektowanych pomieszczeń. 
· Obowiązkiem Wykonawcy jest sprawdzanie wszystkich wymiarów na budowie.
· Wykonawca powinien ściśle zastosować się do zaleceń producentów wyrobów budowlanych w celu uzyskania prawidłowych parametrów oraz utrzymania w mocy atestów.
· Nieistotne odstąpienie od zatwierdzonego projektu budowlanego lub innych warunków pozwolenia na budowę nie wymaga uzyskania decyzji o zmianie pozwolenia na budowę /zgodnie z art. 36a, ust. 5 prawa budowlanego/.
· Dokumentacja stanowi podstawę do sporządzenia dokumentacji warsztatowej. Opracowanie jej leży po stronie generalnego wykonawcy lub dostawcy. Przyjęte rozwiązania należy przedstawić architektowi do akceptacji. Rysunki opracowanych detali przedstawiają geometrię elementu, rysunki warsztatowe sporządza wykonawca. 
· Oprawy i osprzęt elektryczny wg projektu instalacji elektrycznych oraz wytycznych Inwestora. Osprzęt klasy min. f-my Legrand
· Wszystkie przytoczone w projekcie wykonawczym rozwiązania, materiały wyposażenie itd. z podaniem przykładowego producenta, wyznaczają oczekiwany minimalny standard jakościowy, jaki wykonawca powinien spełnić, przy zastosowaniu rozwiązań i materiałów innych producentów, dla realizacji niniejszego projektu. Zastąpienie materiałów innymi materiałami, o nie gorszych właściwościach i takich samym wyglądzie, wymaga zgody Inwestora i projektanta.
· Próbki elementów wykończeniowych - posadzek, ścian,  sufitów oraz wyposażenia meblowego przed zamówieniem i montażem przedstawić architektowi oraz inwestorowi do akceptacji.
· Każdorazowo przed przystąpieniem do realizacji poszczególnych elementów wykończenia wnętrz należy sprawdzić aktualność atestów poszczególnych materiałów.
· Materiały, elementy budynku, instalacje, systemy i urządzenia przeciwpożarowe zastosowane w obiekcie muszą posiadać prawem przewidziane dopuszczenia, adekwatnie do wymaganych cech i właściwości pożarowych.
· Na drogach komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacji, stosowanie materiałów i wyrobów budowlanych łatwozapalnych jest zabronione. 
· Stosowanie do wykończenia wnętrz materiałów łatwozapalnych, których produkty rozkładu termicznego są bardzo toksyczne lub intensywnie dymiące, jest zabronione. 
· Wszystkie prace budowlane należy wykonywać zgodnie z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlano – montażowych” przy zachowaniu przepisów BHP, p.poż. i sanitarnych. Bezwzględnie stosować wszystkie przewidziane przy tych robotach urządzenia zabezpieczające i ochronne pod fachowym nadzorem osób posiadających właściwe doświadczenie i kwalifikacje zawodowe. 
· Samodzielne odstępstwa wykonawcy od założeń projektowych zwalniają projektanta z odpowiedzialności za realizowany obiekt oraz przenoszą tę odpowiedzialność w całości na Wykonawcę.           
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